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บทที 3 

 

พัฒนาการอันนําไปสู่อัตลักษณ์ของนักศึกษาชาวจีนทีศึกษา 

ในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

 

 ผู ้วิจัยศึกษาพัฒนาการการหรือปัจจัยพื นฐานเข้ามาศึกษาของนักศึกษาชาวจีนใน

มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ได้แก่ ไดส้ภาพทั วไป ความร่วมมือทางการศึกษา เป็นต้น

ผู ้วิจัยได้ศึกษาพัฒนาการหรือปัจจัยของนักศึกษาชาวจีนทีศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระ

เกียรติในด้านต่าง ๆ ดังต่อไปนี 

 3.1 สภาพทั วไป 

  3.1.1 ทีตั งและสภาพพืนทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

  3.1.2 ประวัติมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

   3.1.2.1 สัญลักษณ์ 

     3.1.2.2 หลักสูตร 

 3.2 ความร่วมมือทางการศึกษาระหว่างมหาวิทยาลยัหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติกับมหาวิทยาลัย

ในประเทศจีน 

  3.2.1 ประวัติความเป็นมาของนักศึกษาชาวจีนทีศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิม

พระเกียรติ 

  3.2.2 หลักสูตร 

 3.3 ปัจจัยทีทําให้นักศึกษาชาวจีนเข้ามาศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

  3.3.1 กรณีศึกษา : นักศึกษาชาวจีนจากมหาวิทยาลัยตงฟางกวางสี (Guangxi Dongfang 

Foreign Languages College) 

     ปัจจัยทีทําให้นักศึกษาชาวจีนจากมหาวิทยาลัยตงฟางกวางสีเข้ามาศึกษาใน

มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติทีผู ้วิจัยศึกษาในหัวข้อนี  ได้แก่ 

   3.3.1.1 ด้านหลักสูตร 

   3.3.1.2 ด้านสถานทีตั ง 

   3.3.1.3 ด้านการสอน 

   3.3.1.4 ด้านการประชาสัมพันธ ์

   3.3.1.5 ด้านประวั ติการก่อตั งของมหาวิทยาลัยเกียวข้องกับความต้องการตอบ

แทนบุญคุณแผ่นดินไทยของชาวจีน 
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  3.3.2  กรณีศึกษา : นักศึกษาชาวจีนมาจากมหาวิทยาลัยชินโจว (Qinzhou University) 

      ปัจจัย ทีทําให้นัก ศึกษาชาวจีนจากมหาวิทยาลัย ชินโจว เข้ามาศึกษาใน

มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติทีผู ้วิจัยศึกษาในหัวข้อนี  ได้แก่ 

   3.3.2.1 ด้านหลักสูตร 

   3.3.2.2 ดา้นสถานทีตั ง 

   3.3.2.3 ด้านการสอน 

   3.3.2.4 ด้านการประชาสัมพันธ ์

   3.3.2.5 ด้านประวัติการก่อตั งของมหาวิทยาลัยเกียวข้องกับความต้องการตอบแทน

บุญคุณแผ่นดินไทยของชาวจีน 

 

3.1 สภาพทัวไป 

 

 มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ตั งอยูที่ 18/18 ถนนบางนา – ตราด (กม. 18) ตําบล

บางโฉลง อ ําเภอบางพลี จังหวัดสมุทปราการ มีระยาทางห่างจากกรุงเทพมหานครทางด้าน

ทิศตะวันออกเฉียงใต้ประมาณ 29 กิโลเมตร มีพืนทีประมาณ 1,004 ตารางกิโลเมตร และใกล้

สนามบินสุวรรณภูมิ ศูนย์กลางการบินนานาชาติ และแหล่งธุรกิจอุตสาหกรรม  

3.1.1 ทีตังและสภาพพืนทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

 มูลนิธิป่อเต็กตึ งเริมต้น “โครงการมหาวิทยาลัยของมูลนิธิป่อเต็กตึง” ในปี พ.ศ. 2533 

ก ําหนดเปิดมหาวิทยาลัยในกลางปี พ.ศ. 2535 ดร.อุเทน เตชะไพบูลย ์ควบคุมดูแลเอาใจใส่ใน 

“โครงการมหาวิทยาลัยของมูลนิธิป่อเต็กตึง” นี อย่างเต็มกําลัง นําคณะกรรมการออกไปคัดเลือก

สถานทีตั งของมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ เลือกทีตั งเหมาะสมในเขตตําบลบางโฉลง 

อ ําเภอบางพลี จังหวัดสมุทปราการ บริเวณกิโลเมตรที 18/18 ริมถนนบางนา – ตราด ซึงเป็นทีดินทีมูลนิธิ

ป่อเต็กตึงซือไว้ ตั งแต่ พ.ศ. 2511 มีพืนที 92 ไร่ 2 งาน 80 ตารางวา และด้านหน้าติดถนนใหญ่ 480 

เมตร ผืนทีดินมีลักษณะเป็นรูปตัวอักษร T ต่อมา ดร.อุเทน เตชะไพบูลย ์คิดขยายพืนทีจากรูป

ตัวอักษร T เป็นรูปสีเหลียมและมีพืนทีขนาดใหญ่ขึ น จึงได้แลกทีดินจํานวน 42 ไร่ 3 งาน 30 ตาราง

วากับครอบครัว “อิมสบาย” โดยแลกกับทีดินของมูลนิธิป่อเต็กตีงทีอยู่ห่างออกไปราว 4 กิโลเมตร 

และทางเข้าท่าอากาศยานสุวรรณภูมิ  รวมซือทีดินด้านหลังเพิม 2 อีกไร่ ทั งหมดเพิมเป็นพืนที 132 

ไร่ งาน 10 ตารางวา ดังทีกล่าวมาจึงทําให้มหาวทิยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติมีพืนทีทีสามารถ

ออกแบบก่อสร้างและใช้ประโยชนเ์ป็นจํานวนมาก 
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3.1.2 ประวัติมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

 มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ (Huachiew  Chalermprakiet  University) เป็นมหาวิทยาลัย

ทีตั งขึ นโดย “มูลนิธิป่อเต็กตึง” ซึงเป็นองค์กรการกุศลจีนทีใหญ่ทีสุดในประเทศไทย และมีคําขวัญ

ของมหาวิทยาลัยว่า “เรียนรู้เพือรับใช้สังคม” ชือของมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิม   พระเกียรติ ค ําว่า 

“หัวเฉียว” หมายถึง ชาวจีนโพ้นทะเลจากประเทศจีนเข้ามาตั งถินฐานในประเทศไทย และเป็นชือที

มูลนิธิป่อเต็กตึงใช้เป็นชือของโรงพยาบาลและวิทยาลัยของมูลนิธิ  ป่อเต็กตึงด้วย 

 พ.ศ. 2484  มูลนิธิป่อเต็กตึ งไดก่้อตั งโรงเรียนผดุงครรภ์หัวเฉียว ซึงได้ผลิตผดุงครรภ์

ชั นสอนมาแล้ว รวม 15 รุ่น จ ํานวน 209 คน และผดุงครรภ์อนามัย ซึงมีว ัตถุประสงค์ในการผลิต

เจ้าหน้าทีผดุงครรภ์ให้มีความรู้ความสามารถดา้นการพยาบาลและการผดุงครรภ์ เพือนําความรู้ไป

ใช้ในสังคม ต่อมาจึงขยายโรงเรียนผดุงครรภ์ขึ นเป็นวิทยาลัยหัวเฉียว 

 มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ก่อกําเนิดมาจากวิทยาลัยหัวเฉียว ซึงวิทยาลัยหัวเฉียว

ได้รับอนุญาตให้จัดตั งขึ นเมือวันที 17 ธันวาคม พ.ศ. 2524 เปิดรับนักศึกษารุ่นแรกเข้าเรียนในเดือน

มิถุนายนพ.ศ. 2525 จ ํานวน 30 คน โดยรับสมัรนักเรียนทีจบชั นมัธยมศึกษาปีที 5 รวมถึงการทํางาน

ด้านการศึกษา และเปิดสอนหลักสูตรพยาบาลในระดับปริญญาตรีเป็นหลักสูตรแรก ก่อนทีจะ

ได้รับการยกสถานะเป็นมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ และเมือนักศึกษาสําเร็จการศึกษา

ได้รับปริญญาวิทยาศาสตรบัณฑิต 

 ต่อมาในปี พ.ศ. 2533 ในวาระทีมูลนิธิป่อเต็กตึงมีวาระครบรอบ 80 ปี จึงได้ระดมทุนจาก

ชาวไทยเชือสายจีนเพือใช้ในการก่อตั ง เมือได้รับการอนุมติัจากทบวงมหาวิทยาลัยให้จ ัดตั งเป็น

มหาวิทยาลัยและตั งชือเรียกว่า “มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ” และเริมดําเนินการก่อสร้าง

เสร็จในปี พ.ศ. 2535 เดือนกรกฎาคม ซึงใน พ.ศ. 2535 มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติเปิด

การสอนระดับปริญญาตรี 8 หลักสูตร ในคณะ พยาบาลศาสตร์  สังคมสงเคราะห์ศาสตร์ 

วิทยาศาสตร์ เทคโนโลยีมนุษยศาสตร์ และวิทยาการจัดการ รวมทั งเปิดการสอนหลักสูตรปริญญาโท 

ในสาขาวิชาการจัดการสวัสดิการสังคม ส่วนกลุ่มวิชาวิทยาศาสตร์สุขภาพมีกําหนดเปิดในปีต่อไป 

มีนักศึกษาในปีแรก  จ ํานวน 447 คน 

 สิงทีเป็นกําลังใจอย่างใหญ่หลวง คือ มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ได้รับ

พระมหากรุณาธิคุณจากพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวฯ เสด็จพระราชดําเนินเป็นองค์ประธานในพิธีเปิด

มหาวิทยาลัย เมือว ันที 24 มีนาคม พ.ศ. 2537  โดยจัดว่า มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติเป็น

มหาวิทยาลัยเอกชนแห่งเดียวในประเทศไทยทีพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวฯ ทรงพระกรุณา

โปรดเกล้าฯ เสด็จมาเป็นประธานในพิธีการเปิด ทั งย ังมีพระมหากรุณาธิคุณพระราชทานชือของ

มหาวิทยาลัยว่า “มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ” และทรงตรัสว่า “ขอให้ทํามหาวิทยาลัย
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แห่งนี ให้ดี” เนืองจากพระองค์ทรงเป็นประธานในพิธีเปิดมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ จึง

เป็นนับเป็นสิริมงคลยิงใหญ่หลวงแก่ชาวมหาวิทยาลัยและชาวจีนโพ้นทะเลทีตั งถินฐานในแผ่นดินไทย

ทีได้ร่วมมือกับชาวไทยก่อตั งมหาวิทยาลัยแห่งนี 

 3.1.2.1 สัญญลักษณ์ 

 มหาวิทยาล ัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ในภาษาจีนเขียนว่า 华侨崇圣大学 อ่านว่า 

Huaqiao Chongsheng Daxue  ในภาษาแต้จิวอ่านว่า “ ฮั ว เคี ยว ฉ่ง เสีย ไต่ ฮัก ” หรืออ่านว่า “ฉ่งเสีย

ป่อเต็ก” ซึงความหมายว่า “ฉ่งเสีย” มาจากส่วนหนึงของชือมหาวิทยาลัย หมายถึงเฉลิมพระเกียรติ 

และ“ป่อเต็ก” มาจากส่วนหนึงของชือมูลนิธิป่อเต็กตึง หมายถึงการสนองคุณ ตอบแทนบุญคุณ 

เมือนํามารวมกันทั งสีค ํา “ฉ่งเสียป่อเต็ก” หมายถึงเฉลิมพระเกียรติด้วยการสนองพระคุณ  

 ตัวอักษรกลางรูปวงกลม นํามาจากสัญลักษณ์ของมูลนิธิป่อเต็กตึง คือ 善 ภาษาจีนกลาง

อ่านว่า “shan” หมายถึง คุณงามความดี บริสุทธิ การกระทําความดี นอกจากมีตัวอักษรกลางรูป

วงกลมแล้ว มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติให้ความสําคัญแก่การศึกษา เน้นการให้ความรู้แก่

นักศึกษาสามารถนําความรู้ไปรับใช้ในสังคม โดยมีการอบรมนักศึกษาให้มีคุณธรรม 6 ประการ คือ 

อดทน ขย ัน ประหย ัด เมตตา ซือสัตย ์ กต ัญ ู ซึงเป็นคุณธรรมประการสําค ัญตามแนว

พระราชดําริในองค์พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวได้เป็นอย่างดี  

 จากข้อความทีกล่าวมาเห็นได้ว่า มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติก่อตั งโดยชาวจีน

โพ้นทะเลในประเทศไทย สังคมจีนเป็นสังคมนิยมแสวงหาความรู้ จึงทําให้ชาวจีนเป็นผู ้ เล็งเห็น

ความสําคัญของการศึกษา ให้ความรู้และความสามารถแก่ลูกหลานของตน โดยพยายามก่อตั ง

มหาวิทยาลัย สร้างสรรค์ผู ้ มีวิชาแก่ในสังคม 

 3.1.2.2 หลักสูตร 

 มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติเปิดสอนระดับปริญญาตรีและระดับบัณฑิตศึกษา ระดับ

ปริญญาตรีแบ่งเป็นภาคปกติ ปริญญาต่อเนือง 2 ปี ทั งภาคปกติและเรียนเฉพาะว ันเสาร์และว ัน

อาทิตย์ นอกจากนี  มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติย ังมีหลักสูตรนานาชาติ (International 

Program) รับนักศึกษาชาวต่างชาติเข ้ามาศึกษาในสาขาวิชาต่าง ๆ เพือเปิดโอกาสแก่นักศึกษา

ชาวต่างชาติเข ้าศึกษาต่อต่างประเทศได้รับการศึกษาระดับสูง และควบคู่ก ับเรียนว ัฒนธรรม

ไทยและเข้าศึกษาต่อระดับบัณฑิตศึกษา  

 มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติได้จัดการเรียนการสอนของระดับปริญญาตรีของ

คณะต่าง ๆ ดังต่อไปนี 

    

   ระดับปริญญาตรี 
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   1. หลักสูตร 6 ปี 

    1.1 คณะเภสัชศาสตร์ 

    1.2 คณะการแพทย์แผนจีน (ให้ไปศึกษาทีประเทศจีน ระยะเวลา 2 ปี) 

   2. หลักสูตร 4 ปี 

    2.1 คณะเทคนิคการแพทย ์

    2.2 คณะพยาบาลศาสตร์ 

    2.3 คณะกายภาพบําบัด 

    2.4 คณะสาธารณสุขศาสตร์และสิงแวดล้อม 

     2.4.1 สาขาวิชาการจัดการโรงพยาบาล 

     2.4.2 สาขาวิชาจีนศึกษา 

2.5 คณะภาษาและวัฒนธรรมจีน (ให้ไปศึกษาทีประเทศจีน ระยะเวลา 1 ปี) 

 2.5.1 สาขาวิชาภาษาจีน 

 2.5.2 สาขาวิชาภาษาและวัฒนธรรมจีน 

2.6 คณะสังคมสงเคราะห์ศาสตร์และสวัสดิการสังคม 

2.7 คณะนิติศาสตร์ 

2.8 คณะบริหารธุรกิจ 

     2.8.1 สาขาวิชาการบัญชี 

     2.8.2 สาขาวิชาการจัดการ 

     2.8.3 สาขาวิชาการตลาด 

     2.8.4 สาขาวิชาการเงิน 

     2.8.5 สาขาวิชาธุรกิจระหว่างประเทศ 

     2.8.6 สาขาวิชาคอมพิวเตอร์ธุรกิจ 

     2.8.7 สาขาวิชาการจัดการอุตสาหกรรม 

     2.8.8 สาขาวิชาการจัดการโลจิสติกส์และโซ่อุปทาน 

     2.8.9 สาขาวิชาธุรกิจจีน 

2.9 คณะนิเทศศาสตร์ 

     2.9.1 กลุ่มวิชาชีพการออกแบบนิเทศศิลป์ 

     2.9.2 กลุ่มวิชาชีพศิลปะการแสดง 

     2.9.3 กลุ่มวิชาชีพการประชาสัมพันธ ์

     2.9.4 กลุ่มวิชาชีพการโฆษณาและสือสารการตลาด 
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     2.9.5 กลุ่มวิชาชีพสือมัลติมีเดียและสือใหม่ 

     2.9.6 กลุ่มวิชาชีพวิทยุและโทรทัศน ์

    2.10 คณะศิลปศาสตร์ 

 2.10.1 สาขาวิชาภาษาอังกฤษ 

  2.10.2 สาขาวิชาการท่องเทียว 

 2.10.3 สาขาวิชาภาษาและวัฒนธรรมไทย 

2.11 คณะวิทยาศาสตร์และเทคโนโลย ี

 2.11.1 สาขาวิชาวิทยาการคอมพิวเตอร์ 

 2.11.2 สาขาวิชาจุลชีววิทยาอุตสาหกรรม 

   ระดับปริญญาโท 

   1. หลักสูตรสังคมสงเคราะห์ศาสตรมหาบัณฑิต 

    1.1 สาขาวชิาบูรณาการนโยบายสวัสดิการสังคม 

   2. หลักสูตรบริหารธุรกิจมหาบัณฑิต 

   3. หลักสูตรการจัดการมหาบัณฑิต 

 3.1 สาขาวิชาการจัดการอุตสาหกรรม 

   4. หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต 

 4.1 สาขาวิชาวรรณคดีจีนสมัยใหม่และร่วมสมัย 

 4.2 สาขาวิชาการสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง 

 4.3 สาขาวิชาภาษาองักฤษระดับสูงเพือการสือสาร 

 4.4 สาขาวิชาจีนศึกษา 

 4.5 สาขาวิชาการสอนภาษาจีน 

 4.6 สาขาวิชาภาษาจีนเพือการสือสารเชิงธุรกิจ 

5. หลักสูตรพยาบาลศาสตรมหาบัณฑิต 

 5.1 สาขาวิชาการพยาบาลเวชปฏิบัติชุมชน 

 5.2 สาขาวิชาการพยาบาลผู ้ใหญ่ 

6. หลักสูตรเภสชัศาสตรมหาบัณฑิต 

 6.1 สาขาวิชาเทคโนโลยีเภสัชกรรม 

7. หลักสูตรวิทยาศาสตรมหาบัณฑิต 

 7.1 สาขาวิชาวิทยาศาสตร์เครืองสําอาง 

 7.2 สาขาวิชาการจัดการสิงแวดล้อมและความปลอดภัย 
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8. หลักสูตรนิเทศศาสตรมหาบัณฑิต 

 8.1 สาขาวิชาการสือสารสุขภาพ 

   9. หลักสูตรประกาศนียบัตรบัณฑิต 

 9.1 สาขาวิชาการสือสารสุขภาพ 

  จากข้อความทีกล่าวมาเห็นได้ว่า มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติเปิดหลักสูตรวิชาต่าง 

ๆ เพือเป็นการเปิดโอกาสอย่างแท้จริงให้นักศึกษาเข้ามาแสวงหาความรู้ เพือผลิตบัณฑิตทีเป็น

ผู ้ เชียวชาญสู่ภาคการแพทย์แผนจีน ภาคธุรกิจ อุตสาหกรรม บริการ และเป็นผู ้นําทางสังคมใน

ภาครัฐและเอกชนด้วย ทําให้นักศึกษาสามารถเรียนรู้เพือรับใช้ในสังคมได้ 

 

3.2 ความร่วมมือทางการศึกษาระหว่างมหาวิทยาลยัหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรต ิ

กับมหาวิทยาลัยในประเทศจีน 

 

 มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติก่อตั งขึ นโดยชาวจีน ซึงอพยพมาจากประเทศจีนและ

อาศัยอยู่ในประเทศไทย เนืองจากมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติก่อตั งโดยชาวจีน เพือปลูกฝัง

แนวคิดความเป็นจีน ปรัชญาจีน จึงทําให้มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ได้ทําความตกลง

ร่วมกับมหาวิทยาลัยในประเทศจีน เพือเปิดโครงการแลกเปลียน ความร่วมมือด้านวิชาการ การ

แลกเปลียนอาจารย์และนักศึกษา โดยเฉพาะมีการพัฒนาทางการศึกษาโครงการนักศึกษาแลกเปลียน

อย่างมั นคงและต่อเนือง จึงทําให้ผู ้วิจัยศึกษาพัฒนาการของนักศึกษาชาวจีนทีศึกษาในมหาวิทยาลัย

หัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติในด้านต่าง ๆ ดังต่อไปนี 

 มหาวทิยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติได้พัฒนาหลักสูตรให้ครอบคลุมด้านภาษาจีน รวมถึง

จีนศึกษา ธุรกิจจีน การแพทย์แผนจีน และจัดกิจกรรมเสริมหลักสูตรและวิชาเลือกเสรีด้าน

ศิลปวัฒนธรรมจีน นอกจากนี  มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติย ังไดก้่อตั งสถาบันธุรกิจ

ไทย – จีนภิว ัฒน ์และศูนย์แต้จิววิทยา เพือมีการพัฒนาในด้านจีนศึกษา และมีความร่วมมือกับ

มหาวิทยาลัยในประเทศจีน ซึงนักศึกษาชั นปีที 3 ทุกคนเมือเรียนในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิม 

พระเกียรติ 1 ปี จะต้องศึกษาอย่างต่อเนืองและเดินทางไปเรียนทีมหาวิทยาลัยในประเทศจีน เช่น 

กวางสี ยนูนาน เซียงไฮ ้ฟูเจี ยน ซึงเป็นการเปิดโอกาสให้นักศึกษาชาวไทยได้เดินทางไปเก็บเกียว

ความรู้ใหม่และแลกเปลียนประสบการณ์กับนักศึกษาชาวจีนทีประเทศจีน และเป็นการพัฒนาในด้าน

การเรียนภาษาจีนใหดี้ขึ นด้วย 

 นอกจากนี มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติย ังเป็นมหาวทิยาลัยทีมุ่งมั นจัดการ

เรียนการสอนทางด้านจีนศึกษาด้วย  

 มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติไดร่้วมมือกับมหาวิทยาลัยในประเทศจีน ใน
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โครงการความร่วมมือทางวิชาการ การแลกเปลียนอาจารย์ทั งในระดับปริญญาตรีและระดับปริญญา

โท เช่น มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติมีความร่วมมือกับมหาวิทยาลัยครุศาสตร์กวางสีใน

หลักสูตรจีนศึกษา มหาวิทยาลัยกวางสีในหลักสูตรการสอนภาษาจีน มหาวิทยาลัยครุศาสตร์และ

การเงินยนูนานในหลักสูตรภาษาจีนธุรกิจ มหาวิทยาลัยหัวเฉียวฟูเจี ยน ในหลักสูตรวรรณคดีจีน 

มหาวิทยาลัยการแพทย์แผนจีนเซียงไฮ้ ในหลักสูตรการแพทย์แผนจีน และมหาวิทยาลัยครุศาสตร์

ปักกิง ด้านธุรกิจ เป็นต้น และย ังมีการช่วยเหลือเรืองครูสอนภาษาจีนด้วย  

 มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรตินอกจากมีความร่วมมือกับมหาวิทยาลัยในประเทศจีน 

ซึงทําใหน้ักศึกษาชาวไทยได้มีโอกาสแลกเปลียนความรู้และประสบการณ์ใหม่แลว้ มหาวิทยาลัย

หัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติย ังได้ร่วมมือกับมหาวิทยาลัยในประเทศจีน ซึงเปิดหลักสูตรนานาชาติ หลักสูตร

การสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง เพือเพิมทักษะภาษาต่างประเทศ เพือเตรียมความพร้อมให้

นักศึกษาชาวจีนเข้ามาศึกษาต่อต่างประเทศในระดับสูง และเปิดโอกาสให้นักศึกษาชาวต่างชาติได้

เข้ามาศึกษาในสาขาวิชาต่าง ๆ ไปพร้อมกับการศึกษาด้านประเพณีและวัฒนธรรมไทย และสามารถ

ใช้ภาษาไทยในการประกอบอาชีพได ้อีกทั งเพือให้นักศึกษาชาวจีนเดินทางจากมหาวิทยาลัยในประเทศ

จีนเข้ามาศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติไดอ้ย่างต่อเนือง  

 ปลายปีการศึกษา 2550 คณะศิลปะศาสตร์ได้พัฒนาหลักสูตรขึ นใหม่อีก 1 หลักสูตร คือหลักสูตร  

ศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาการสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง ซึงเปิดรับนักศึกษาในภาค

การศึกษาที 1/2551ในปีการศึกษา 2551 คณะศิลปศาสตร์ รับนักศึกษาโครงการแลกเปลียนจาก

สาธารณรัฐประชาชนจีนจํานวน 201 คน ซึงเข้ามาศึกษาในสาขาวิชาการท่องเทียว สาขาวิชาภาษา

และวัฒนธรรมไทย และสาขาวิชาภาษาจีน อีกทั งได้พัฒนาหลักสูตรขึ นใหม่อีก 3 หลักสูตร คือ 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาจีนศึกษา หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทย

การสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสองและหลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิตสาขาวิชาการสือสารภาษาไทย

เป็นภาษาทีสอง ปัจจุบัน คณะศิลปศาสตร์ประกอบด้วย 5 สาขาวิชา คือ สาขาวิชาภาษาจีน

สาขาวิชา

ภาษาอังกฤษ สาขาวิชาภาษาและวัฒนธรรมไทย และสาขาวิชามนุษยศาสตร์ เปิดดําเนินการสอน

หลักสูตรวิชาเอกระดับปริญญาตรี จ ํานวน 8 หลักสูตร คือ หลักสูตรวิชาเอกภาษาจีน หลักสูตร

วิชาเอกภาษาอังกฤษ สาขาวิชาการท่องเทียว หลักสูตรวิชาเอกการท่องเทียว หลักสูตรวิชาเอก

อุตสาหกรรมและการบริการ หลักสูตรวิชาเอกภาษาและวัฒนธรรมไทย หลักสูตรวิชาเอกการสือสาร

ภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง หลักสูตรนานาชาติสาขาวิชาเอกภาษาอังกฤษ - ภาษาจีน หลักสูตรวิชาเอก

ภาษาอังกฤษ - ภาษาไทย หลักสูตรระดับปริญญาโท 2 หลักสูตร คือ สาขาวิชาการสือสารภาษาไทย

                                                             


 ต่อมาสาขาวิชาภาษาจีนได้แยกออกไปเป็นคณะภาษาและวัฒนธรรมจีน เมือ พ.ศ.2553 
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เป็นภาษาทีสอง และสาขาวิชาอังกฤษระดับเพือการสือสาร” (วรทัศน์  เกาะทอง และคณะ.   2554 : 

ออนไลน)์ 

 จากข้อความขา้งต้นทีกล่าวมาเห็นได้ว่า มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติไดร่้วมมือกับ

มหาวิทยาลัยในประเทศจีน เปิดโครงการนักศึกษาแลกเปลียนไทย – จีนและโครงการนักศึกษา

แลกเปลียนจีน – ไทย ซึงเป็นมหาวทิยาลัยทีมุ่งมั นในการจัดการเรียนการสอนทางด้านจีนศึกษา และ

มีแผนพัฒนาในการเปิดโอกาสให้นักศึกษาชาวต่างชาติเข้ามาศึกษาด้วย ทั งในระดับปริญญาตรีและ

ปริญญาโท มหาวทิยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติมีแนวทางทีมุ่งเน้นจะเป็นผู ้นําสถาบันอุดมศึกษา

ด้านจีนศึกษาในประเทศไทย และย ังมีความร่วมมือในการจ ัดโครงการนักศึกษาแลกเปลียน

ระหว่างมหาวิทยาลัยในประเทศจีน เพือเปิดโอกาสให้นักศึกษาเข ้ามาศึกษาและนําความรูไ้ปใช้

ในวิชาชีพต่อไป มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติมีปณิธานอันลึกซึงด้านความเป็นจีนจึงสร้าง

ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศไทย – จีนอย่างแน่นแฟ้นมากขึ น  

3.2.1 ประวัติความเป็นมาของนักศึกษาชาวจีนทีศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรต ิ

 มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติก่อตั งขึ นโดยชาวไทยเชือสายจีน ซึงต้องการปลูกฝัง

แนวคิดความเป็นจีน ปรัชญาจีน ทําให้มหาวิทยาล ัยห ัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ร่วมมือก ับ

มหาวิทยาลัยในประเทศจีน ซึงมีบทบาทหน้าทีสําคัญในการพัฒนาการศึกษาระหว่างประเทศไทยกับ

ประเทศจีน โดยมีโครงการความร่วมมือระหว่างมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติกับ

มหาวิทยาลัยในประเทศจีนหลายแห่ง เพือยึดหลักการสร้างความเป็นผู ้นําของสถาบันอุดมศึกษา

ในด ้านจีนศ ึกษา เ ป็นมหาว ิทยาล ัยชั นนําของประเทศไทยทีม ีเอกล ักษณ์โดดเด่นด ้าน

ความสัมพันธ์ไทย – จีน มีนโยบายให้นักศึกษาชาวจีนเดินทางเข้ามาศึกษาในมหาวิทยาลัย 

หัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติอย่างต่อเนือง สามารถพัฒนาทักษะด้านภาษาไทย ได้เรียนรู้ประเพณีและ

วัฒนธรรมไทย เพือให้ด ําเนินชีวิตในสังคมไทยอย่างถูกต้อง และเข้าใจคนไทยและประเทศไทยมาก

ขึน 

 มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติได้จัดโครงการนักศึกษาแลกเปลียนกับมหาวิทยาลัยจีน 

ซึงมหาวิทยาลัยจีนทีมีความร่วมมือส่งนักศึกษาชาวจีนเข้ามาศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระ

เกียรติ มีหลายแห่ง เช่น 1. Guangxi University For Nationalities 2. Guangxi Dongfang Foreign 

Languages College 3. Guangxi University of Finance And Economics 4. Qinzhou University      

5. Hezhou University 6. The Central University For Nationalities เพือเปิดโอกาสให้นักศึกษาชาวจีน

เข้ามาแสวงหาความรู้ รวมถึงการถ่ายทอดประสบการณ์ของตนเองเมือได้ศึกษาภาษาไทยใน

ระดับปริญญาตรีในมหาวิทยาลัยจีน ทําให้นักศึกษาชาวจีนมีพัฒนาการการใช้ภาษาไทยทีดียิงขึ น  

 รายชือมหาวิทยาลัยทีเจรจาความร่วมมือด้านการจัดโครงการนักศึกษาแลกเปลียนกับ
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มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติในปีการศึกษา 2551 – ปีการศึกษา 2553 ได้แก่  

 1. Shanghai University of Traditional Chinese Medicine   

 2. Guangxi University For Nationalities  

 3. Guangxi Dongfang Foreign Languages College 

 4. Guangxi Agricultural Vocation-Technical College 

 5. Guangxi University Of Finance And Economics 

 6. Qinzhou University 

 7. Liuzhou city Vocational College 

 8. Hezhou University 

 9. Wuzhou University 

 10. Guangxi University 

 11. The Central University For Nationalities 

 12. Yunnan University of Finance And Economics 

 13. Yunnan Nationalities University 

 14. Yunnan University of Traditional Chinese Medicine 

 15. Kunming University of Science and Technology 

 16. Yunaan University 

 17. Hainan Normal University 

 18.  Yulin Normal University 

 (มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ.  2554  :  ออนไลน)์ 
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ตารางที 3.1 

รายละเอียดความร่วมมือในโครงการนักศึกษาแลกเปลียนของมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

ระหว่างปีการศึกษา 2551- 2553 

 

ชือสถาบันอุดมศึกษา/

หน่วยงานต่างประเทศ 

ปีทีดําเนินการ รายละเอียดความร่วมมือในการ

จัดส่งนักศึกษาไทยไปเรียนที

สาธารณรัฐประชาชนจีน 

รายละเอียดความร่วมมือในการ

จัดรับนักศึกษาจีนมาเรียนที

ประเทศไทย 

1. Shanghai University of 

Traditional Chinese 

Medicine  

ปีการศึกษา 2551 

- 2552  

- มีการจัดส่งนักศึกษาคณะการแพทย์

แผนจีนชั นปีที 5 ไปศึกษาหลักสูตร

การแพทย์แผนจีน เป็นระยะเวลา 1 ปี 

- มีการจัดส่งนักศึกษาคณะการแพทย์

แผนจีนชั นปีที  6 ไปฝึกงาน ด้าน

แพทย์แผนจีน ระยะเวลา 1 ปี  

   

2. Guangxi University For 

Nationalities 

ปีการศึกษา 2551  - นักศึกษาคณะศิลปศาสตร์ สาขาวิชา

ภาษาจีนเข้าร่วมโครงการนักศึกษา

แลกเปลียนไทย – จีน รุ่นที 1 จ ํานวน  

22 คน เพือไปศึกษาภาษาจีน เป็น

ระยะเวลา 1 ปี 

- นักศึกษาจีนเข้าร่วมโครงการ

นักศึกษาแลกเปลียนจีน – ไทย รุ่น

ที 1 มาศึกษาหลักสูตรวิชาการ

ท่องเทียว จ ํานวน 14 คน เป็นระยะ 

2 ปี 

- นักศึกษาจีนเข้าร่วมโครงการ

นักศึกษาแลกเปลียนจีน – ไทย รุ่น

ที 1 มาศึกษาหลักสูตรวิชาภาษา

และวัฒนธรรมไทย จํานวน 63 คน 

เป็นระยะเวลา 1 ปี  

   ปีการศึกษา 2552 - นักศึกษาคณะศิลปศาสตร์ สาขาวิชา

ภาษาจีนเข้าร่วมโครงการนักศึกษา

แลกเปลียนไทย – จีน รุ่นที 2 จ ํานวน  

22 คน เพือไปศึกษาภาษาจีน เป็น

ระยะเวลา 1 ปี 

- นักศึกษาคณะการแพทย์แผนจีนเข้า

ร่วมโครงการนักศึกษาแลกเปลียน

ไทย – จีน รุ่นที 2 จ ํานวน 21 คน เพือ

ไปศึกษาภาษาจีน เป็นระยะเวลา 8 

เดือน 

- นักศึกษาจีนเข้าร่วมโครงการ

นักศึกษาแลกเปลียนจีน – ไทย รุ่น

ที 2 มาศึกษาหลักสูตรวิชาการ

สือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง 

จํานวน 50 คน เป็นระยะเวลา 1 ปี 
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ตารางที 3.1 (ต่อ) 

 

ชือสถาบันอุดมศึกษา/

หน่วยงานต่างประเทศ 

ปีทีดําเนินการ รายละเอียดความร่วมมือในการ

จัดส่งนักศึกษาไทยไปเรียนที

สาธารณรัฐประชาชนจีน 

รายละเอียดความร่วมมือในการ

จัดรับนักศึกษาจีนมาเรียนที

ประเทศไทย 

   ปีการศึกษา 2553 - นักศึกษาคณะศิลปศาสตร์ สาขาวิชา

ภาษาจีนเข้าร่วมโครงการนักศึกษา

แลกเปลียนไทย – จีน รุ่นที 2 จ ํานวน  

24 คน เพือไปศึกษาภาษาจีน เป็น

ระยะเวลา 1 ปี 

- นักศึกษาจีนเข้าร่วมโครงการ

นักศึกษาแลกเปลียนจีน – ไทย รุ่น

ที 3 มาศึกษาหลักสูตรวิชาการ

สือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง 

จํานวน 60 คน เป็นระยะเวลา 1 ปี 

3. Guangxi Dongfang 

Foreign Languages College  

ปีการศึกษา 2551     - นักศึกษาจีนเข้าร่วมโครงการ

นักศึกษาแลกเปลียนจีน – ไทย รุ่น

ที 1 มาศึกษาหลักสูตรวิชาภาษา

และวัฒนธรรมไทย จํานวน 83 คน 

เป็นระยะเวลา 1 ปี  

   ปีการศึกษา 2552    - นักศึกษาจีนเข้าร่วมโครงการ

นักศึกษาแลกเปลียนจีน – ไทย รุ่น

ที 2 มาศึกษาหลักสูตรวิชาการ

สือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง 

จํานวน 68 คน เป็นระยะเวลา 1 ปี 

- นักศึกษาจีนเข้าร่วมโครงการ

นักศึกษาแลกเปลียนจีน – ไทย รุ่น

ที  2 ม า ศึ ก ษา ห ลัก สูต ร วิ ช า

ภาษาอังกฤษ จํานวน 3 คน เป็น

ระยะเวลา 2 ปี 

   ปีการศึกษา 2553    - นักศึกษาจีนเข้าร่วมโครงการ

นักศึกษาแลกเปลียนจีน – ไทย รุ่น

ที 3 มาศึกษาหลักสูตรวิชาการ

สือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง 

จํานวน 48 คน เป็นระยะเวลา 1 ปี 
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ตารางที 3.1 (ต่อ) 

 

ชือสถาบันอุดมศึกษา/

หน่วยงานต่างประเทศ  

ปีทีดําเนินการ รายละเอียดความร่วมมือในการ

จัดส่งนักศึกษาไทยไปเรียนที

สาธารณรัฐประชาชนจีน 

รายละเอียดความร่วมมือในการ

จัดรับนักศึกษาจีนมาเรียนที

ประเทศไทย 

4. Guangxi University Of 

Finance And Economics  

ปีการศึกษา 2552 - นักศึกษาคณะศิลปศาสตร์ สาขาวิชา

อังกฤษ – จีน เข้า ร่วมโครงการ

นักศึกษาแลกเปลียนไทย – จีน รุ่นที 

2 จ ํานว 12 คน เพือไปศึกษาภาษาจีน 

เป็นระยะเวลา 1 เทอม 

   

 

 

   ปีการศึกษา 2553   - นักศึกษาจีนเข้าร่วมโครงการ

นักศึกษาแลกเปลียน จีน – ไทย รุ่น

ที 3 มาศึกษาหลักสูตรวิชาการ

ท่ อ ง เ ที ยว จําน ว น 21 ค น เ ป็ น

ระยะเวลา 2 ปี 
 

 

 ผู ้วิจัยศึกษาพัฒนาการของนักศึกษาชาวจีนทีศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ

ในด้านความร่วมมือทางการศึกษาเห็นว่า ประเทศจีนกับประเทศไทยไดส้ถาปนาความสัมพันธท์างการ

ทูตตั งแต่ปี พ.ศ. 2518 มีความร่วมมือในด้านการพ ัฒนาทางการศึกษา โดยรัฐบาลมีนโยบาย

สนับสนุนใหมี้ความร่วมมือโดยเปิดโครงการความร่วมมือระหว่างมหาวิทยาลัยในประเทศจีน

กับมหาวิทยาลัยในประเทศไทย โดยเฉพาะ มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ซึงก่อตั งโดยชาว

จีนทีอพยพจากประเทศจีนเข้ามาตั งถินฐานในประเทศไทย ปลูกฝังแนวคิดความเป็นจีน ปรัชญาจีน จึงทํา

ใหม้หาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติมีบทบาทสําคัญในการร่วมมือจัดโครงการนักศึกษาแลกเปลียน

กับมหาวิทยาลัยในประเทศจีน เปิดโปรแกรมและหลักสูตรให้นักศึกษาชาวจีนเข้ามาแสวงหาความรู้ 

เพือให้นักศึกษาชาวจีนมีโอกาสได้เข ้ามาศึกษาในประเทศไทยนับเป็นการสร้างความสัมพันธ์

ระหว ่างประเทศไทยกับประเทศจีนเป็นอย่างดีและ เพือเตรียมบัญฑิตพร้อมเข้าศึกษาต่อ

ต่างประเทศในระดับสูงต่อไป และเปิดโอกาสให้นักศึกษาชาวจีนเข ้ามาศึกษาในสาขาวิชาต่าง ๆ 

ควบคู่ไปกับการศึกษาวัฒนธรรมไทย และสามารถใช้ภาษาไทยเป็นภาษาทีสองในสังคมไทยได้

เป็นอย่างดี นอกจากนี มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติจัดโครงการนักศึกษาแลกเปลียนกับ

มหาวิทยาลัยในประเทศจีน เพือให้นักศึกษาชาวจีนเดินทางจากประเทศจีนเข้ามาศึกษาอย่างต่อเนือง

ในประเทศไทยเป็นการสนับสนุนความร่วมมือทางการศึกษาให้มีความก้าวหน้ามากยิงขึ น 
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3.2.2 หลักสูตร 

 มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติเปิดสอนระดับปริญญาตรีและปริญญาโท มีหลักสูตร

นานาชาติภาษาอังกฤษ – ภาษาจีน หลักสูตรการสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง หลักสูตรจีนศึกษา 

เพือเปิดโอกาสให้นักศึกษาชาวจีนเข้ามาศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติมากยิงขึน

(มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ.  2554  :  ออนไลน)์  

 ปลายปีการศึกษา 2550 คณะศิลปศาสตร์ได้พ ัฒนาหลักสูตรขึ นใหม่อีก 1 หลักสูตรคือ

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาการสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง ซึงเปิดรับนักศึกษาในภาค

การศึกษาที 1/2551 ในปีการศึกษา 2551 คณะศิลปศาสตร์ รับนักศึกษาโครงการแลกเปลียนจาก

สาธารณรัฐประชาชนจีนจํานวน 201 คน ซึงเข้ามาศึกษาในสาขาวิชาการท่องเทียว สาขาวิชาการ

สือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง อีกทั งได้พัฒนาหลักสูตรขึ นใหม่อีก 2 หลักสูตร คือ หลักสูตร

ศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาจีนศึกษา หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาการสือสาร

ภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง  

 จากข้อความข้างตน้ทีกล่าวมาเห็นได้ว่า มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติได้เปิดหลักสูตร

สําหรับนักศึกษาชาวจีนทีเดินทางจากประเทศจีนเข้ามาศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ

อย่างต่อเนือง โดยศึกษาในหลักสูตรการสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง หลักสูตรการท่องเทียว

มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติเปิดหลักสูตรเหล่านี รองรับการเข ้ามาศึกษาต่อระดับปริญญา

ตรีของนักศึกษาชาวจีน เพือเปิดโอกาสให้นักศึกษาชาวจีนเข้ามาศึกษา โดยได้รับความรู้ในด้าน

การพัฒนาภาษาไทยแลว้ นักศึกษาชาวจีนย ังได้เรียนรู้ประเพณีและวัฒนธรรมไทยด้วย จะได้ทํา

ให้นักศึกษาชาวจีนดําเนินชีวิตอยู่ในสังคมไทยอย่างถูกต้องและเข้าใจคนไทยและประเทศไทยมากขึ น 

 ส่วนในปีการศึกษา 2551 ถึงปีการศึกษา 2553 มีนักศึกษาชาวจีนจากมหาวิทยาลัยในประเทศจีน 

ซึงเป็นนักศึกษาชาวจีนมาจากมหาวิทยาลัยตงฟางกวางสีและมหาวิทยาลัยชินโจว เข้ามาศึกษา

หลักสูตรการสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสองในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ และ

นักศึกษาชาวจีนทีมาจากมหาวิทยาลัยตงฟางกวางสีและมหาวิทยาลัยชินโจวสาขาวิชาการสือสาร

ภาษาไทยเป็นภาษาทีสองได้ศึกษาอยู่มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติครบสองปีและได้รับ

ปริญญาบัตรระดับปริญญาตรีจากมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

 

3.3 ปัจจัยทีทําให้นักศึกษาชาวจีนเข้ามาศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

 

 คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ รับนักศึกษาชาวจีนทีมาจาก

มหาวิทยาลัยในประเทศจีน เช่น มหาวิทยาลัยตงฟางกวางสี มหาวิทยาลัยชินโจว มหาวิทยาลัย 
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ชนชาติกวางสี นักศึกษาชาวจีนเหล่านีเข ้ามาศึกษาในสาขาวิชาการท่องเทียว สาขาวิชาการ

สือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง นักศึกษาชาวจีนจากมหาวิทยาลัยตงฟางกวางสี และมหาวิทยาลยั 

ชินโจวมีพัฒนาการอันนําไปสู่อัตลักษณ์ของนักศึกษาชาวจีนทีศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิม

พระเกียรติ ดังรายละเอียดต่อไปนี 

3.3.1 นักศึกษาชาวจีนจากมหาวิทยาลัย ตงฟางกวางสี (Guangxi Dongfang Foreign Languages 

College) 

 ปีการศึกษา 2551 ถึงปีการศึกษา 2553 มีนักศึกษาชาวจีนจจากมหาวิทยาลัยตงฟางกวางสี

เข้ามาศึกษาหลักสูตรการสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสองในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

เนืองจากเมือได้รับการศึกษาจนครบ 2 ปีจะได้รับคุณวุฒิปริญญาตรีจากมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิม

พระเกียรติ ซึงนักศึกษาชาวจีนมาจากมหาวิทยาลยัตงฟางกวางสีในประเทศจีนทีเข้ามาศึกษาใน

มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ตั งแต่ปีการศึกษา 2551 ถึงปีการศึกษา 2553 มีดังต่อไปนี 

 

ตารางที 3.2 

สถิตนิักศึกษาชาวจีนจากมหาวิทยาลัยตงฟางกวางสีทเีข้ามาศึกษา 

ในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

 

ชือของ

มหาวิทยาลัย 

ปีการศึกษา 
รายละเอียดความร่วมมือการรับนักศึกษาชาวจีนมา

เรียนทีประเทศไทย 
2551 2552 2553 

GuangXi 

DongFang Foreign 

Languages College 

(มหาวิทยาลัย 

ตงฟางกวางสี) 

83 71 48 -ปีการศึกษา 2551 นักศึกษาชาวจีนเข้าร่วมโครงการ

นักศึกษาแลกเปลียนจีน-ไทย รุ่นที 1 มาศึกษาหลักสูตร

การสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง จํานวน 83 คน 

-ปีการศึกษา 2552 นักศึกษาชาวจีนเข้าร่วมโครงการ

นักศึกษาแลกเปลียนจีน-ไทย รุ่นที 2 มาศึกษาหลักสูตร

การสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง จํานวน 71 คน 

-ปีการศึกษา 2553 นักศึกษาชาวจีนเข้าร่วมโครงการ

นักศึกษาแลกเปลียนจีน-ไทย รุ่นที 3 มาศึกษาหลักสูตร

การสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง จํานวน 48 คน  

ทีสอง  

 คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยหัวฉียวเฉลิมพระเกียรติเปิดหลักสูตรการสือสารภาษาไทย

เป็นภาษาทีสองรองรับนักศึกษาชาวจีนมาจากมหาวิทยาลัยตงฟางกวางสี ผู ้วิจัยเลือกนักศึกษาชาวจีน
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มาจากมหาวิทยาล ัยตงฟางกวางสีทีศึกษาในมหาวิทยาล ัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ตั งแต่ปี

การศึกษา 2551 ถึงปีการศึกษา 2553 จ ํานวนทั งหมด 30 คนมาเป็นกลุ่มตัวอย่าง เพือศึกษาพัฒนาการ

ของนักศึกษาชาวจีนทีศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติในด้านปัจจัยทีทําให้นกัศึกษา

ชาวจีนเข้ามาศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

 อย่างไรก็ตามนักศึกษาชาวจีนทีมาจากมหาวิทยาลัยตงฟางกวางสีในปีการศึกษา 2551 ถึง  

ปีการศึกษา 2553 ทีเข้ามาศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติของนักศึกษาชาวจีนเป็น

ส่วนหนึงทีทําให้เห็นถึงปัจจยัทีทําให้นักศึกษาชาวจีนจากมหาวิทยาลัยตงฟางกวางสี เข้ามาศึกษาใน

มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ซึงผู ้วิจัยไดว้ิเคราะห์ผลสัมภาษณ์ได้พบว่า  ปัจจัยทีทําให้

นักศึกษาชาวจีนมาจากมหาวิทยาลัยตงฟางกวางสีเข้ามาศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

มีดังต่อไปนี 

 3.3.1.1 ด้านหลักสูตร 

 นักศึกษาชาวจีนทีเข้ามาศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ มีความสนใจ 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาการสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสองอย่างต่อเนือง ด้วย

ตัวอย่าง 

 นักศึกษาหญิงชาวจีน อายุ 24 ปี ชือจีน 田志云 (Tian Zhiyu) ชือไทย ปิยนุช (5 กันยายน

2554 : สัมภาษณ์) ได้ให้สัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยในด้านหลักสูตรว่า 

“สาเหตุทีเลือกเข้ามาศึกษาทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติก็คือ

หลักสูตร 2+2 ของการศึกษา หมายถึง นักศึกษาชาวจีนเรียนภาษาไทยที  

มหาวิทยาลยัในประเทศจีน หลังจากนันเดินทางเข้ามาเรียนทีประเทศไทยอีกสองปี 

ซึงหลักสูตรการสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสองมีประโยชน์ต่อการเรียนมาก

เพราะถ้านักศึกษาชาวจีนอยากทํางานทีประเทศไทยหรือนักศึกษาชาวจีนชอบ

ภาษาไทย นักศึกษาชาวจีนก็ควรใช้ภาษาไทยเป็นภาษาทีสองให้ดี และการเรียน

หลักสูตรการสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง ทําให้เราสามารถรูจั้กประเพณีและ

วัฒนธรรมของไทยได้มากยิงขึน” 

 นักศึกษาหญิงชาวจีน อายุ 25 ชือจีน 谢东谷 (Xie Donggu) ชือไทย รวีภา (5 กันยายน 

2554 : สัมภาษณ์) ได้ให้สัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยในด้านหลักสูตรว่า 

  “เพราะมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติใกล้กรุงเทพมหานคร จราจร

สะดวก หลักสูตรการสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสองมีประโยชน์ต่อการเรียน

มาก เพราะจะได้เรียนรู้ ภาษาไทยมากยิงขึน และสามารถนําภาษาไทยมาใช้ในชีวิต

ประในประจําวันในสังคมไทย และต่อยอดเป็นอาชีพต่อในอนาคต นอกจากนี การ
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เรียนหลักสูตรการสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง นักศึกษาชาวจีนได้เรียนกับ

เจ้าของภาษา ซึงอาจารย์ทีสอนนักศึกษาชาวจีนใช้วิธีการสอนหนังสือ แตกต่าง

จากอาจารย์จีนสอนภาษาไทย นักศึกษาชาวจีนก็ได้เก็บความรู้ ในด้านภาษาไทย

มากขึน” 

 นักศึกษาหญิงชาวจีน อายุ 24 ชือจีน 杨韦颖 (Yang Weiying) ชือไทย กานดา (6 กันยายน 

2554 : สัมภาษณ์ ) ได้ให้สัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยในด้านหลักสูตรว่า 

   “เมือวันที 2 เดือน กรกฎาคม พ.ศ. 2551 ดิฉันเข้ามาถึงมหาวิทยาลัย 

หัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ เพราะว่าดิฉันอยากพัฒนาภาษาไทยให้ดียิงขึน และ

หลักสูตรทีเปิดรับนักศึกษาชาวจีนเข้ามาเรียน คือ หลักสูตรการสือสารภาษาไทย

เป็นภาษาทีสอง ดิฉันคิดว่าหลักสูตรนีมีประโยชน์ต่อการเรียนมาก เพราะเหมาะ

กับนักศึกษาชาวจีนทีสนใจเรียนภาษาไทย เป็นการเปิดโอกาสให้นักศึกษาชาวจีน

ได้เรียนรู้ ภาษาไทยมากขึน”   

 จากทั งสามกรณีข้างต้นทีกล่าวมาแสดงให้เห็นว่า หลักสูตรทีเปิดสอนนักศึกษาชาวจีนเป็น

หลักสูตรการสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง เป็นหลักสูตรทีมีประโยชน์ต่อการเรียน เพราะเป็น

การเปิดโอกาสให้นักศึกษาชาวจีนศึกษาภาษาไทยใหดี้ขึ น นักศึกษาชาวจีนทีเข้ามาศึกษาก็สามารถ

ประสบความสําเร็จในการศึกษา 

 นอกจากนี  ผู ้วิจัยย ังศึกษานักศึกษาชาวจีนมาจากมหาวิทยาลัยตงฟางกวางสีทีเข้ามาศึกษา

ในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติในปีการศึกษา 2552 จ ํานวน 71 คน ผู ้วิจัยสุ่มกลุ่มตัวอย่าง

จ ํานวน 10 คน เพือศึกษาพัฒนาการของนักศึกษาชาวจีนทีศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระ

เกียรติในด้านปัจจัยทีทําให้เข้ามาศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ดังตัวอย่าง 

 นักศึกษาหญิงชาวจีน อายุ 23 ปี ชือจีน 陆碧丹 (Lu Bindan) ชือไทย จารวี (6 กันยายน 

2554 : สัมภาษณ์)ได้ให้สัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยในด้านหลักสูตรว่า 

  “สาเหตุทีเข้ามาศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติกเ็พราะว่า

อยากพัฒนาภาษาไทยให้ดี และรุ่ นพีทีเคยมาเรียนทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิม

พระเกียรติบอกว่ามาเรียนทีนีสามารถพัฒนาภาษาไทยได้ดีขึน หลักสูตรที

มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติเปิดสําหรับนักศึกษาชาวจีน คือหลักสูตร การ

สือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง มีประโยชน์ต่อการเรียน เพราะว่าทําให้เราได้

พัฒนาภาษาไทยได้ดีและสามารถนําความรู้ เกียวกับภาษาไทยไปใช้ในสังคมไทย

ได้” 
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 นักศึกษาหญิงชาวจีน อายุ 22 ปี ชือจีน 高婷 (GAO TING) ชือไทย บุญสิตา (6 กันยายน 

2554 : สัมภาษณ์) ได้ให้สัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยในด้านหลักสูตรว่า 

  “สาเหตุทีเข้ามาศึกษาก็เพราะว่าหลักสูตรทีเปิดสอนนักศึกษาชาวจีนเป็น

หลักสูตรการสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง คิดว่าหลักสูตรนีนอกจากได้พัฒนา

ภาษาไทยแล้วยังทําให้นักศึกษาชาวจีนรู้ จักประเทศไทยมากขึน มีประโยชน์ต่อ

การเ รียน เพราะว่าได้เรียนภาษาไทยอย่างลึกซึง  ทําให้ นักศึกษาชาวจีน

สามารถพัฒนาภาษาไทยในด้านการฟัง การพูด การอ่าน การเขียน นอกจากนัน 

หลักสูตรนี ยังเปิดสอนประเพณีและวัฒนธรรมไทย นิทานไทย การสือสาร การ

ท่องเทียวเป็นต้น ยังทําให้นักศึกษาชาวจีนรู้ จักประเพณีและวัฒนธรรมไทยมาก

ยิงขึน เช่น วรรณคดีและวรรณกรรมไทย ดนตรีไทย การละเล่นพืนบ้าน เป็นต้น” 

 นั ก ศึ กษ าชาย ชาว จี น อายุ  23 ปี  ชื อจี น  黄振志 (Huang Zhenzhi) ชื อ ไ ท ย  ว สุ ธ ร                                                           

(6 กันยายน 2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยในด้านหลักสูตรว่า 

   “สาเหตุทีผมศึกษาต่อในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ เพราะได้

ศึกษาและสอบถามข้อมูลจากหลาย ๆ แห่งแล้วพบว่า หลักสูตรการสือสาร

ภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง เป็นหลักสูตรทีมีความเหมาะสมเป็นอย่างมาก อีกทัง 

ยงัเป็นหลักสูตรทีมีประโยชน์ เพราะหลักสูตรนีช่วยให้นักศึกษาชาวจีนได้ศึกษา

ภาษาไทยอย่างครอบคลุมทุกเนือหา สามารถนําความรูไ้ปใช้ในสังคมไทยได้ ” 

 จากทั งสามกรณีทีกล่าวมาข้างต้นแสดงให้เห็นว่า สาเหตุทีทําให้นักศึกษาชาวจีนเข้ามา

ศึกษาทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติก็เพราะมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ มี

หลักสูตรการสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง หลักสูตรนี จะทําให้นักศึกษาชาวจีนได้พัฒนาภาษาไทย

ได้ดีขึ น และย ังได้เรียนรู้วิชาต่าง ๆ ทีเกียวข้องกับภาษาไทย หลักสูตรการสือสารภาษาไทยเป็น 

ภาษาทีสองเป็นหลกัสูตรทีน่าสนใจ ทําให้นักศึกษาชาวจีนรู้จักประเพณีและวัฒนธรรมไทย วรรณคดี

และวรรณกรรมไทย ดนตรีไทย การละเล่นพืนบ้าน นักศึกษาชาวจีนสามารถนําความรู้ด้าน

ภาษาไทย วรรณกรรมและวัฒนธรรมไทย และไปใช้ในสังคมไทยได ้

 ผู ้วิจัยศึกษานักศึกษาชาวจีนมาจาก มหาวิทยาลัยตงฟางกวางสีทีเข้ามาศึกษาใน

มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติในปีการศึกษา 2553 จ ํานวน 48 คน ผู ้วิจัยสุ่มกลุ่มตัวอย่าง

จ ํานวน 10 คน เพือศึกษาพัฒนาการของนักศึกษาชาวจีนทีศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระ

เกียรติในด้านปัจจัยทีทําให้นักศึกษาชาวจีนจากมหาวิทยาลัยตงฟางกวางสีเข้ามาศึกษาใน

มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ดังตัวอย่างต่อไปนี 
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 นักศึกษาหญิงชาวจีน อายุ 21 ปี ชือจีน 陈敏丽 (Chen Minli) ชือไทย เพียงเพ็ญ (31 สิงหาคม 

2554 : สัมภาษณ์) ได้ให้สัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยในด้านหลักสูตรว่า 

  “เมือวันที 13 กรกฎาคม พ.ศ. 2553 ดิฉันเข้ามาศึกษาทีมหาวิทยาลัย 

หัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ เพราะว่าดิฉันได้ข้อมูลทราบว่ามหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิม

พระเกียรติเปิดหลักสูตรสอนนักศึกษาชาวจีนเป็นหลักสูตรการสือสารภาษาไทย

เป็นภาษาทีสอง ดิฉันคิดว่าหลักสูตรนีเป็นประโยชน์ในการพัฒนาภาษาไทยได้ดี

ค่ะ เพราะว่าสามารถนําภาษาไทยไปใช้ในประกอบอาชีพในประเทศไทยได้ และ

ได้รู้ จักประเทศไทยมากขึน” 

 นักศึกษาหญิงชาวจีน อายุ 21 ปี ชือจีน 陈金 (Chen Jing) ชือไทย กนกนิภา (31 สิงหาคม 

2554 : สัมภาษณ์) ได้ให้สัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยในด้านหลักสูตรว่า 

  “ดิฉันเข้ามาศึกษาทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ  เพราะอยาก

รู้ จักวัฒนธรรมไทยและอยากไปเทียวสถานทีต่าง ๆ  ของประเทศไทย หลักสูตร

การสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง หลักสูตรนีมีประโยชน์ต่อการเรียนภาษา

ช่วยให้ประเทศจีนกับประเทศไทยได้พัฒนาการเศรษฐกิจให้ดียิงขึนและ

แลกเปลียนวัฒนธรรมระหว่างกัน” 

 นัก ศึ กษา หญิง ชาว จีน อายุ  21 ปี  ชื อจีน 林燕秋 (Lin Yanqiu) ชือไ ทย รุ้งพ รา ว                

(30 สิงหาคม 2554 : สัมภาษณ์) ได้ให้สัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยในด้านหลักสูตรว่า 

  “สาเหตุทีทําให้ดิฉันเข้ามาศึกษาทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติก็

เพราะว่าฟังจากคําแนะนําของรุ่ นพีทีเคยมาศึกษาว่า หลักสูตรทีเรียนอยู ่ มี

ประโยชน์ในการพัฒนาภาษาไทย รวมทังการฟัง การพูด การอ่าน และการเขียน 

เรียนจบแล้วสามารถนําความรู้ ใช้ในสังคมไทยได้อย่างดี หลักสูตรการสือสาร

ภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง ดิฉันคิดว่าหลักสูตรนี มีประโยชน์ต่อการเรียน 

เพราะว่าทําให้นักศึกษาชาวจีนได้รู้ จักภาษาไทยและวัฒนธรรมไทยมากขึน” 

 จากทั งสามกรณีข้างต้นทีกล่าวมาแสดงให้เห็นว่า หลักสูตรทีเปิดสอนนักศึกษาชาวจีนเป็น

หลักสูตรการสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง หลักสูตรนี  นอกจากทําให้นักศึกษาชาวจีนได้พัฒนา

ภาษาไทย เช่น ด้านการฟัง การพูด การอ่านและการเขียน นักศึกษาชาวจีนย ังได้เรียนวิชาต่าง ๆ ที

เกียวข้องกับภาษาไทยและสามารถนําภาษาไทยไปใช้ในประกอบอาชีพในประเทศไทยได้ และย ัง

ได้รู้จักประเทศไทยมากขึ น 

 ดังนั นจะเห็นได้ว่า จากข้อมูลการสุ่มกลุ่มตัวอย่าง ตั งแต่ปีการศึกษา 2551 ถึงปีการศึกษา 

2553 ดังกล่าวจะเห็นได้ว่า ปัจจัยในด้านหลักสูตรทีทําให้นักศึกษาชาวจีนจากมหาวิทยาลัยตงฟาง
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กวางสีเข้ามาศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ คือ หลักสูตรการสือสารภาษาไทยเป็น

ภาษาทีสอง หลักสูตรนี  นอกจากทําให้นักศึกษาชาวจีนได้พัฒนาภาษาไทยได้ดีขึ น เช่น ด้านการฟัง 

การพูด การอ่านและการเขียนแล้ว ย ังทําให้นักศึกษาชาวจีนรู้จักประเพณีวัฒนธรรมไทย วรรณคดี

และวรรณกรรมไทย ดนตรีไทย และการละเล่นพืนบ้าน เป็นต้น สามารถทําให้นักศึกษาชาวจีนรู้จัก

ประเทศไทยมากขึ นและสามารถดําเนินชีวิตอย่างถูกต้องในสังคมไทย  

 หลักสูตรการสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง ทําให้นักศึกษาชาวจีนได้มีความรูค้วาม

เข้าใจทางภาษาไทย ว ัฒนธรรมไทยมากขึ น ผู ้สําเร็จการศึกษาจากหลักสูตรนี สามารถประกอบอาชีพ 

เป็นล่ามระหว่างประเทศจีนและประเทศไทย หรือกลับไปประเทศจีนเป็นครูสอนภาษาไทย เป็นต้น 

หลักสูตรเหมาะสมกับความต้องการในด้านการพัฒนาการสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสองของ

นักศึกษาชาวจีน 

 3.3.1.2 ด้านสถานทีตัง 

 มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ตั งอยู่ที 18/18 ถนนบางนา – ตราด (กม. 18) ตําบล

บางโฉลง อ ําเภอบางพลี จังหวัดสมุทรปราการ ซึงจังหวัดสมุทรปราการอยูห่่างจากกรุงเทพมหานครไป

ทางทิศตะวันออกเฉียงใต้ประมาณ 29 กิโลเมตร มีพืนทีประมาณ 1,004 ตารางกิโลเมตร และใกล้

สนามบินสุวรรณภูมิ ศูนย์กลางการบินนานาชาติ และแหล่งธุรกิจอุตสาหกรรม คมนาคมเดินทาง

สะดวก นอกจากนี  มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติมีสภาพแวดล้อมทีเหมาะสมและบรรยากาศทีดี

ทีเหมาะสมกับการเรียนรู้ ซึงปัจจัยสําคัญทีทําให้นักศึกษาชาวจีนเลือกเข้ามาศึกษาในมหาวิทยาลัย

หัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ คือเรืองสถานทีตั งเหมาะสมและสิงแวดล้อมดี เช่น 

 สํา ห รั บ นั ก ศึ ก ษ า ห ญิ ง ช า ว จี น  อ า ยุ  24 ชื อ จี น 潘滢 (Pan Yin) ชื อ ไ ท ย  เ ก ศิ นี                            

(2 กันยายน 2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยด้านสถานทีตั งว่า  

   “เมือเปรียบเทียบกับมหาวิทยาลัยอืน ๆ ทีมีหลักสูตรรับนักศึกษาชาวจีน

เข้ามาศึกษา สิงทีเป็นแรงจูงใจให้ดิฉันเลือกเรียนทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิม

พระเกียรติ คือ มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติอยูใ่กล้กรุงเทพมหานคร ซึง

เป็นเมืองหลวงของประเทศไทย สําเนียงภาษาไทยน่าจะดีทีสุดและพูดภาษาไทยก็

ชัดเจนทีสุด  เป็นทีดีทีสุดสําหรับเราเรียนภาษาไทย” 

 นักศึกษาชายชาวจีนชือจีน 马强 (Ma Qiang) ชือไทย สุเมธ (1 กนัยายน 2554 : สัมภาษณ์) 

ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจยัด้านสถานทีตั งว่า  

   “เมือเปรียบเทียบกับมหาวิทยาลัยอืน ๆ ทีมีหลักสูตรรับนักศึกษาชาวจีน

เข้ามาศึกษา สิงทีเป็นแรงจูงใจให้ผมเลือกเข้ามาศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิม

พระเกียรติ คือ ในการสอนการดูแลดีกว่ามหาวิทยาลัยอืน และอาจารย์ทีนีส่วน
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ใหญ่มีประสบการณ์ในการสอนชาวต่างชาติและทีตังของมหาวิทยาลัยเหมาะสม 

สิงแวดล้อมดีมากเหมาะสมกับการเรียนรู้ มาก ถึงแม้ว่าจะมีค่าใช้จ่ายในการเรียนสูง

กว่ามหาวิทยาลัยอืน ๆ แต่หลักสูตรการเรียนการสอนมีคุณภาพและพัฒนาความรู้  

ความคิดได้เป็นอย่างดี” 

 ส่วนนักศึกษาชายชาวจีน อายุ 24 ปี ชือจีน 韩泽强 (Han Zeqiang) ชือไทย อดิศร             

(1 กันยายน 2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยด้านสถานทีตั งว่า  

  “เมือเปรียบเทียบกับมหาวิทยาลัยอืน ๆ ทีมีหลักสูตรรับนักศึกษา ชาวจีน

เข้ามาศึกษา สิงทีเป็นแรงจูงใจให้ผมเลือกเข้ามาศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิม

พระเกียรติคือ  เพราะว่ามหาวิทยาลัยมีการสอนภาษาไทยกับชาวจีนโดยตรงมี

หลักสูตรทีน่าสนใจ มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติมีคนไทยเชือสายจีนมาก 

ทําให้ผมรู้ สึกไว้ใจและมีความอบอุ่น สภาพแวดล้อมทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิม

พระเกียรติก็ดี” 

 นักศึกษาทั งสามกรณีทีมาศึกษาในปี พ.ศ. 2551 จากการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า เมือ

เปรียบเทียบมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติกับมหาวิทยาลัยอืน ๆ สิงทีเป็นปัจจัยให้นักศึกษา

ชาวจีนมาจากมหาวิทยาลัยตงฟางกวางสีเลือกเข้ามาศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

คือสถานทีเหมาะสมและสิงแวดล้อมดี เนืองจากมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติใกล้เมือง

หลวง คือ กรุงเทพมหานคร การเดินทางสะดวก ทีตั งของมหาวิทยาลัยเหมาะสมการเรียนการสอน

ดี เมือเปรียบเทียบมหาวิทยาลัยอืน ๆ ทีเปิดรับสอนนักศึกษาชาวจีน มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิม

พระเกียรติ ใกล้สนามบินสุวรรณภูมิ ศูนย์กลางการบินนานาชาติ และแหล่งธุรกิจอุตสาหกรรม จึง

ทําใหน้ักศึกษาชาวจีนดําเนินชีวิตอยูใ่นสังคมไทยได้อย่างสะดวกสบาย สําหรับการสัมภาษณ์

นักศึกษาชาวจีนทีเขา้มาศึกษาในปี พ.ศ. 2552 ด้านสถานทีตั ง มีดังต่อไปนี 

 นักศึกษาชายชาวจีน อายุ 23 ปี ชือจีน 邓懿坚 (Deng Yijian) ชือไทย อชิระ (16 กันยายน 

2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยด้านสถานทีตั งว่า  

  “มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติเป็นมหาวิทยาลัยแห่งหนึงทีตังอยู ่

ใกล้เมืองหลวงกรุงเทพมหานคร ใกล้สนามบินสุวรรณภูมิ ศูนย์กลางการบิน

นานาชาติ และแหล่งธุรกิจอุตสาหกรรม จึงทําให้ผมรู้ สึกการดําเนินชีวิตสะดวก” 

 นั ก ศึ ก ษ า ห ญิ ง ช า ว จี น  อ า ยุ  23ปี  ชื อ จี น 莫维玮 (Mo Weiqi) ชื อ ไ ท ย  ม ยุ ริ น                            

(8 กันยายน 2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยด้านสถานทีตั งว่า  

  “ทีตังของมหาวิทยาลัยหัวเฉียว เฉลิมพระเกียรติใกล้ เมือง หลวง

กรุงเทพมหานคร คมนาคมการเดินทางสะดวก เนืองจากมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิม
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พระเกียรติเป็นมหาวิทยาลัยทีชาวจีนโพ้นทะเลสร้างขึน จึงทําให้ผูเ้ล็งเห็น

ความสําคัญของการศึกษา รวมถึงสภาพแวดล้อมดีทีเหมาะกับการแสวงหา

ความรู”้ 

 สําหรับนักศึกษาหญิงชาวจีน อายุ 23 ปี ชือจีน 李梦羽 (Li Mengyu) ชือไทย ปุณณมา  

(16 กันยายน 2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยด้านสถานทีตั งว่า 

  “เมือเปรียบเทียบกับมหาวิทยาลัย อืน ๆ มหาวิทยาลัย หัวเฉียวเฉลิม

พระเกียรติใกล้เมืองหลวงกรุงเทพมหานคร เดินทางสะดวกสะบาย” 

 จากทั งสามกรณีข้างต้นทีกล่าวมาแสดงให้เห็นว่า ปัจจัยทีทําให้เลือกเข้ามาศึกษาใน

มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ คือเรืองสถานทีตั งของมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ

ใกล้เมืองหลวงกรุงเทพมหานคร ใกล้สนามบินสุวรรณภูมิ ศูนย ์กลางการบินนานาชาติ และแหล่ง

ธุรกิจอุตสาหกรรม ย ังมีสภาพแวดล้อมทีดีทีเหมาะสมกับการแสวงหาความรู้ จึงส่งผลดีต่อการ

จัดระบบการเรียนการสอนทีมีคุณภาพ นอกจากนี  มหาวทิยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติย ังสร้าง

บรรยากาศทีดีในการพัฒนาการศึกษาด้วย  

 ผู ้วิจัยสัมภาษณ์นักศึกษาหญิงชาวจีน อายุ 22 ปี ชือจีน 韦丽萍 (Wei Liping)  ชือไทย  

ประภาดา (31 สิงหาคม 2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยด้านสถานทีตั งว่า 

  “มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติมีบรรยากาศทีดีในการพัฒนา

การศึกษาต่อนักศึกษา มีสถานทีทีดีให้นักศึกษาจัดกิจกรรมต่าง ๆ เพือส่งเสริม

ความรู้ และพัฒนาความรู้ ของนักศึกษา” 

 สํา ห รั บ นัก ศึก ษ า ห ญิ ง ชา ว จี น  อ ายุ  22 ปี  ชื อจี น 雪莉 (Xue Li) ชื อไ ท ย  สิ ป า ง                                       

(3 กันยายน 2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยด้านสถานทีตั งว่า  

  “สิงทีเป็นแรงจูงใจให้เลือกเข้ามาศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิม

พระ เก ียร ติคือ สิง แว ดล้อ ม ด ูจ าก สภา พแ วด ล้อม และค วาม เป็ นอ ยู่ใน

มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ทําให้เกิดแรงจูงใจทีอยากเลือกมาศึกษา

ทีนี รวมถึงเป็นมหาวิทยาลัยทีมีคุณภาพทีดีและนักศึกษาชาวจีนก็นิยมเข้ามาศึกษา

กันด้วย” 

 นัก ศึกษาหญิงชาว จีน อายุ  22 ปี  ชือจีน 黄锦梅 (Huang Jinmei) ชือไทย แสนรัก               

(1 กันยายน 2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยด้านสถานทีตั งว่า  

  “ทีตังของมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ใกล้เมืองหลวง

กรุงเทพมหานคร ซึงใกล้ศูนย์กลางเศรษฐกิจ และสถานทีท่องเทียว” 

 จากทั งสามกรณีทีกล่าวมาข้างต้นจะเห็นได้ว่า มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติมี
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บรรยากาศทีดีในการพัฒนาการศึกษาต่อนักศึกษา สภาพแวดล้อมทีดี มีประโยชน์ต่อการเรียนรู้ ที

สําคัญ มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติใกล้เมืองหลวงกรุงเทพมหานคร ซึงใกล้ศูนย์กลางเศรษฐกิจ 

และสถานทีท่องเทียว เมือนักศึกษาชาวจีนเข้ามาศึกษาทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ได้มี

โอกาสสัมผ ัสวิถีชีว ิตของผู ้คนในเมืองหลวง มคีวามสะดวกสบายในการดําเนินชีว ิตใน

สังคมไทยเป็นอย่างดี 

 จากการทีผู ้วิจัยสุ่มกลุ่มต ัวอย่าง ตั งแต่ปีการศึกษา 2551 ถึงปีการศึกษา 2553 โดยการ

สัมภาษณ์ดังกล่าว จะเห็นได้ว่า สิงทีเป็นปัจจัยสําคัญให้เลือกเข้ามาศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียว

เฉลิมพระเกียรติ คือเรืองสถานทีตั งเหมาะสมและสิงแวดล้อมทีดี มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระ

เกียรติใกล้เมืองหลวงกรุงเทพมหานคร ใกล้สนามบินสุวรรณภูม ิศูนย ์กลางการบินนานาชาติ 

และแหล่งธุรกิจอุตสาหกรรม ใกล้ศูนย์กลางเศรษฐกิจ และสถานทีท่องเทียว ทําให้นักศึกษาชาว

จีนนอกจากเดินทางสะดวกแล้ว ย ังทําให้นักศึกษาชาวจีนมีโอกาสสัมผ ัสวิถีชีวิตของผู ้คนในเมือง

หลวง มีความสะดวกสบายในการดําเนินชีวิตอยูใ่นสังคมไทยเป็นอย่างดี มีสภาพแวดล้อมทีดีที

เหมาะสมกับการแสวงหาความรู้ จึงส่งผลดีต่อการจัดระบบการเรียนการสอนทีมีคุณภาพ มี

บรรยากาศทีดีในการพัฒนาการศึกษาของนักศึกษา ทําให้นักศึกษาชาวจีนมีความพยายามในการ

แสวงหาความรู้มากขึ น 

 3.3.1.3 ด้านการสอน 

 ปัจจัยอีกประการหนึงทีดึงดูดนักศึกษาชาวจีนมาจากมหาวิทยาลัยตงฟางกวางสีเข้ามา

ศึกษาทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ คือ การสอน ซึงกระบวนการเรียนการสอนทีผู ้สอนจัด

ใหน้ับว่าเป็นสิงสําคัญยิงต่อผลสัมฤทธิ ทางการเรียนของผู ้ เรียนเช่นกัน อาจารย์ผู ้สอนมีการจัดการ

เรียนการสอนเพือให้ผู ้เรียนสามารถเรียนรู้ เข้าใจในสิงทีต้องการเรียน ดังนั น อาจารย์ผู ้สอน

นักศึกษาชาวจีน นอกจากมีความสามารถในการจัดเรียนการสอนทีมีประสิทธิภาพแล้ว ย ังสามารถ

ทําให้นักศึกษาชาวจีนเกิดการกระตือรือร้นในการแสวงหาความรู้ จึงสามารถนําความรู้ใชใ้น

สังคมไทยได ้ ด ังนั น การสอนทีมีคุณภาพจึงเป็นปัจจ ัยสําค ัญทีทําให้น ักศึกษาชาวจีนจาก

มหาวิทยาลัยตงฟางกวางสีเลือกเข้ามาศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ เช่น 

 นักศึกษาหญิงชาวจีน อายุ 24 ปี ชือจีน 王晓燕 (Wang Xiaoyan) ชือไทย ว ันทนา             

(3 กันยายน 2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยด้านการสอนว่า  

  “ มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติมีอาจารย์ทีสอนนักศึกษาชาว

จีน เป็นอาจารย์ทีมีความสามารถและประสบการณ์ในการสอนนักศึกษาชาวจีน 

อาจารย์ผู ้สอนมีเทคนิคการสอนนักศึกษาชาวจีน โดยอาจารย์จัดกิจกรรมให้

นักศึกษาชาวจีนร่วมกับนักศึกษาชาวไทย นักศึกษาชาวจีนนอกจากเรียนรู้ ใน
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ห้องเรียนแล้ว ยังได้เรียนรู้ นอกห้องเรียนด้วย” 

 นักศึกษาหญิงชาวจีน อายุ 24 ปี ชือจีน 马媛 (Ma Yuan) ชือไทย เกสรา (1 กันยายน 2554 : 

สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยด้านการสอนว่า 

  “อาจารย์ผู้สอนนักศึกษาชาวจีนเป็นอาจารย์ ทีประสบความสําเร็จ

ทางด้านการศึกษา อาจารย์ผู ้สอนจัดกิจกรรมให้นักศึกษาชาวจีนเกิดความ

กระตือรือร้นในการศึกษา เช่น ใช้เทคโนโลยีประกอบการสอน  ทําให้นักศึกษา

ชาวจีนไม่มีความเบือในการเรียนรู้  และจัดกิจกรรมให้นักศึกษาชาวจีน เช่น การ

แสดงละคร นักศึกษาชาวจีนนอกจากได้ร่วมกันทํากิจกรรมแล้ว ยังได้พัฒนา

ภาษาไทยให้ดียิงขึน หรืออาจารย์ผู ้สอนพานักศึกษาชาวจีนไปเก็บความรู้ นอก

ห้องเรียน ทําให้นักศึกษาชาวจีนรู้ จักประเพณีวัฒนธรรมไทยมากขึน มีประโยชน์

ต่อการเรียนการสอน” 

 จากทั งสองกรณีข้างต้นทีกล่าวมาแสดงให้เห็นว่า มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติมี

ความพร้อมในด้านบุคลากรทีมีความสามารถ อาจารย์ทีสอนนักศึกษาชาวจีนเป็นอาจารย์ทีประสบ

ความสําเร็จทางด้านการศึกษา มีความรู้สูงสามารถถ่ายทอดความรู้แก่นักศึกษาชาวจีน ทําให้

นักศึกษาชาวจีนเก็บความรู้ทั งในห้องเรียนและนอกห้องเรียนได้อย่างเต็มที อีกทั งสามารถทําให้

นักศึกษาชาวจีนเกิดความกระตือรือร้นในการแสวงหาความรู้ 

 ผู ้วิจัยสัมภาษณ์นักศึกษาหญิงชาวจีน อายุ 23 ปี ชือจีน 王香玲 (Wang Xiangling) ชือไทย 

วราลี (16 กันยายน 2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยด้านการสอนว่า 

  “ รุ่ นพีทีเคยศึกษาทีมหาวิทยาลยัหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติได้แนะนําว่า 

อาจารย์ผู ้สอนนักศึกษาชาวจีนมีเทคนิคในการสอนนักศึกษาชาวจีน คือ สอนสนุก 

เช่น จัดกิจกรรมให้นักศึกษาชาวจีนได้ร่วมกับนักศึกษาชาวไทย พานักศึกษาชาว

จีนลงพืนทีต่าง ๆ ในประเทศไทย เพือให้นักศึกษาชาวจีนรู้ จักประเพณีและ

วัฒนธรรมไทยมากขึน และจัดกิจกรรมให้นักศึกษาชาวจีนเล่นละครภาษาไทยบน

เวทีด้วย” 

 นัก ศึกษาหญิงชาวจีน อายุ  23 ปี ชือจีนชือ 席楚文 (Xi Chuwen) ชือไทยชือ วาสิตา               

(16 กันยายน 2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยด้านการสอนว่า 

  “ผู ้สอนใช้สืออุปกรณ์เทคโนโลยีต่าง ๆ ในการถ่ายทอดความรู้  ซึงทําให้

นักศึกษาชาวจีนเกิดความอยากรู้ อยากเรียน เช่น ใช้รูปภาพ Power Point DVD ใน

การสอน เพือให้นักศึกษาชาวจีนได้เห็นรูปภาพเกียวกับเนือเรืองในการเรียน

อย่างชัดเจน การเรียนความรู้ ประกอบด้วยรูปภาพและเทคโนโลยีต่าง ๆ มี
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ประโยชน์ในการเรียน โดยเฉพาะทําให้นักศึกษาชาวจีนเข้าใจง่าย” 

 จากทั งสองกรณีข ้างต ้นทีกล่าวมาแสดงให้เห็นว่า  อาจารย ์ผู ้สอนใช ้สืออุปกรณ์

เทคโนโลยีต่าง ๆ ในการถ่ายทอดความรู้แก่นักศึกษาชาวจีน เช่น ใชรู้ปภาพ Power Point DVD ใน

การสอน ช่วยให้นักศึกษาชาวจีนเข้าใจง่ายขึ น นอกจากนี  การได้จัดกิจกรรมใหน้ักศึกษาชาวจีน

ร่วมกับนักศึกษาชาวไทย จึงทําให้นักศึกษาชาวจีนมีการกระตือรือร้นในการเรียนรู้ 

 นักศึกษาหญิงชาวจีน อายุ 21 ปี ชือจีน 符乐琴 (Fu Leqin) ชือไทย ไหมแก้ว  (20 ธันวาคม 

2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยด้านการสอนว่า 

  “อาจารย์ผูส้อนใช้สืออุปกรณ์เทคโนโลยีต่าง ๆ ในการถ่ายทอดความรู้

แก่นักศึกษาชาวจีน ส่วนใหญ่จะใช้ Power Point DVD ในการสอน ซึงทําให้

นักศึกษาไม่เบือ เรียนง่ายและรู้ สึกสนุกมาก” 

 นักศึกษาหญิงชาวจีน อายุ 22 ปี ชือจีน 黄媛媛 (Huang Yuanyuan) ชือไทย มณีรินทร์       

(14 กรกฏาคม 2554 : สัมภาษณ์) ไดใ้หส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยด้านการสอนว่า  

   “รุ่ นพีทีเคยศึกษาทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ได้บอกเล่าให้

ดิฉันฟังว่า อาจารย์ผู ้สอนทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉิลมพระเกียรติมีเทคนิคการ

สอนทีสนุกมาก ซึงแตกต่างกับอาจารย์ผูส้อนชาวจีน เช่น อาจารย์ผู ้สอนใช้สือ

อุปกรณ์เทคโนโลยีต่าง ๆ ในการถ่ายทอดความรู้ แก่นักศึกษาชาวจีน จัดกิจกรรม

ต่าง ๆ ให้นักศึกษาชาวจีน รวมถึงการแสดงละคร การประกวดการแข่งขันบรรยาย 

เป็นต้น ทําให้นักศึกษาชาวจีนได้พัฒนาภาษาไทยได้ดีขึน” 

 จากสองกรณีทีกล่าวมาข้างตน้แสดงให้เห็นว่า ปัจจัยด้านการสอนเป็นปัจจัยสําคัญหนึงที

ทําให้นักศึกษาชาวจีนจากมหาวิทยาลัยตงฟางกวางสีเข้ามาศึกษาทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระ

เกียรติ เพราะว่า อาจารย์ผู ้สอนใช้สืออุปกรณ์เทคโนโลยีต่าง ๆ ในการถ่ายทอดความรู้แก่นักศึกษา

ชาวจีน ส่วนใหญ่จะใช ้Power Point DVD ในการสอน การจัดกิจกรรมต่าง ๆ ให้นักศึกษาชาวจีน 

รวมถึงการแสดงละคร การประกวดการแข่งขันบรรยาย เป็นต้น ทําให้นักศึกษาชาวจีนเกิดความ

กระตือรือร้นในการเรียนรู้ 

 ดังนั นจะเห็นได้ว่า จากข้อมูลการสุ่มกลุ่มตัวอย่าง ตั งแต่ปีการศึกษา 2551 ถึงปีการศึกษา 

2553 ดังกล่าว จะเห็นได้ว่า ปัจจัยในด้านการสอนทีมีคุณภาพทําให้นักศึกษาชาวจีนจากมหาวิทยาลัย

ตงฟางกวางสีเข้ามาศึกษาทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ คือ อาจารย์ผู ้สอนมีประสบการณ์

ในการสอน อาจารย์ทีสอนนักศึกษาชาวจีนเป็นอาจารย์ทีประสบความสําเร็จทางด้านการศึกษา มี

ความรู้สูงทั งระดับปริญญาโทและปริญญาเอก สามารถ่ายทอดความรู้แก่นักศึกษาชาวจีน การใช้สือ

อุปกรณ์เทคโนโลยีต่าง ๆ ในการถ่ายทอดความรู้แก่นักศึกษาชาวจีน การจัดกิจกรรมต่าง ๆ ให้
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นักศึกษาชาวจีน รวมถึงการแสดงละคร การประกวดการแข่งขันบรรยาย เป็นต้น ทําให้นักศึกษาชาว

จีนเกิดความกระตือรือร้นในการเรียนรู้ จึงเป็นปัจจัยสําคัญทีทําให้นักศึกษาชาวจีนจากมหาวิทยาลัย

ตงฟางกวางสีเข้ามาศึกษาทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

 3.3.1.4 ด้านการประชาสัมพันธ์ 

 เจ้าหน้าทีแผนกวิเทศสัมพันธ์สามารถพูดได้สองภาษา คือ ภาษาจีนและภาษาไทยสามารถ

แนะนํามหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติให้นักศึกษาชาวจีนจากมหาวิทยาลัยตงฟางกวางสี

ได้รู้จักมากขึ น และได้เดินทางไปประชาสัมพันธ์หลักสูตรทีมหาวิทยาลัยในประเทศจีน หน่วยงานแผนก

วิเทศสัมพันธ์แนะนําข้อมูลทีเกียวกับมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติด้านต่าง ๆ เกียวกับ

ประวัติมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ หลักสูตรทีเปิดสอนนักศึกษาชาวจีนเป็นหลักสูตร

การสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง สภาพแวดล้อมการเรียนการศึกษาทีเหมาะสมกับนักศึกษาชาว

จีน อธิบายรายละเอียดหลักสูตร 2+2 และหลักสูตร 2+1+1 นอกจากนีย ังได้แจกโบร์ชัวข้อมูลที

เกียวข ้องก ับโครงการนักศึกษาแลกเปลียนให้นักศึกษาชาวจีนด้วย ทําให้นักศึกษาชาวจีนจาก

มหาวิทยาลัยตงฟางกวางสีเกิดความสนใจและอยากเข้ามาศึกษาทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระ

เกียรติ ดังนั น ปัจจัยในด้านการประชาสัมพันธ์ทีทําให้นักศึกษาชาวจีนมาจากมหาวิทยาลัยตงฟาง

กวางสีเลือกเข้ามาศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ มีดังต่อไปนี 

 นักศึกษาชายชาวจีน อายุ 25 ปี ชือจีน 徐伟杰 (Xu Weijie) ชือไทย ชานน (2 กรกฎาคม 

2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยในด้านการประชาสัมพันธว์่า 

  “มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ มีชือเสียงในประเทศจีน ทําให้ผมมี

ความสนใจมาก ผมก็ไปศึกษาจากสือสิงพิมพ์ต่าง ๆ ทีให้ความรู้ เรืองการศึกษาต่อ

ในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ค้นคว้าหาข้อมูลเพิมจากเว็บไซต์ต่าง ๆ 

รวมทังฟังคําแนะนําบอกเล่าจากอาจารย์คนไทยทีสอนภาษาไทย ทีสําคัญคือ 

เจ้าหน้าทีแผนกวิเทศสัมพันธ์ของมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติไ ด้

แนะนําข้อมูลทีเกียวกับมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติทีมหาวิทยาลัยตง

ฟางกวางสีในประเทศจีน รวมถึง ประวัติ หลักสูตร สภาพแวดล้อม อาจารย์ผู ้สอน 

ทําให้ผมมีความสนใจอยากเข้ามาศึกษา” 

 นักศึกษาหญิงชาวจีน อายุ 25 ปี ชือจีน 黄莲凤 (Huang Lianfeng) ชือไทย สุทธินี                

(8 กันยายน 2554 : สัมภาษณ์) ไดใ้หส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยในด้านการประชาสัมพันธ์ว่า 

  “ดิฉันได้รู้ จักมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติในงาน Seminar & 

Exhibition on Thai Education (งานสัมมนาและนิทรรศการการศึกษาไทย) ทีจัด

ขึน ณ เมืองหนานหนิงประเทศจีน งาน Seminar & Exhibition on Thai Education 

 
 
 
 

 
 
 
 



 67

(งานสัมมนาและนิทรรศการการศึกษาไทย) นีมีเจ้าหน้าทีจากแผนกวิเทศสัมพันธ์

ของมหาวิยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติยังแนะนําข้อมูลที เกียวข้องกับ

มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติให้นักศึกษาชาวจีนทีสนใจอยากเรียนที

ต่างประเทศได้รู้ จัก นอกจากนัน เจ้าหน้าทีแผนกวิเทศสัมพันธ์ของมหาวิทยาลัย

หัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติไปแนะนําข้อมูลทีเกียวกับมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิม

พระเกียรติในมหาวิทยาลัยตงฟางกวางสีทีประเทศจีน ยิงทําให้ดิฉันรู้ จัก

มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติมากขึน จึงตัดสินใจเข้ามาศึกษา” 

 จากทั งสองกรณีข้างต้นแสดงให้เห็นว่า นักศึกษาชาวจีนจากมหาวิทยาลัยตงฟางกวางสีรู้จัก

มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติโดยมีเจ้าหน้าทีจากแผนกวิเทศสัมพนัธ์ของมหาวิทยาลัยหัว

เฉียวเฉลิมพระเกียรติไปประชาสัมพันธ์ทีมหาวิทยาลัยตงฟางกวางสี ซึงแนะนําข้อมูลทีเกียวกับ 

ประวติัของมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ หลักสูตร สภาพแวดล้อม และอาจารย์ผู ้สอน อีก

ทั งการประชาสัมพันธง์าน Seminar & Exhibition on Thai Education(งานสัมมนาและนิทรรศการ

การศึกษาไทย) ทีจัดขึ น ณ เมืองหนานหนิงประเทศจีนก็ทําให้นักศึกษาชาวจีนรู้จ ักมหาวิทยาลัย

หัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติมากยิงขึ น 

 สําหรับนัก ศึกษาหญิงชาวจีน อายุ  23 ปี ชือจีน 陆碧丹 (Lu Bidan) ชือไทย จารวี                 

(6  กันยายน 2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยในด้านการประชาสัมพันธ์ว่า 

  “เมือปีพ.ศ. 2551 ณ เมืองหนานหนิง ประเทศจีนจัดงาน Seminar & 

Exhibition on Thai Education (งานสัมมนาและนิทรรศการการศึกษาไทย)

มหาวิทยาลัยในประเทศไทยหลายแห่งได้เข้าร่วมงานด้วย เช่นมหาวิทยาลัย 

เชียงใหม่ มหาวิทยาลัยกรุงเทพมหานคร แต่ดิฉันประทับใจมหาวิทยาลัยหัวเฉียว

เฉลิมพระเกียรติมากทีสุด เพราะมีเจ้าหน้าทีจากแผนกวิเทศสัมพันธ์ของ

ม ห า ว ิท ย า ล ัย ห ัว เ ฉ ีย ว เ ฉ ล ิม พ ร ะ เ ก ีย ร ต ิใ ช้ภ า ษ า จ ีน ใ น ก า ร แ น ะ นํา                     

ทังสภาพแวดล้อมในด้านห้องเรียน ห้องสมุด หลักสูตรทีเปิดสอนนักศึกษา      

ชาวจีนด้วย สิงทีน่าสนใจทีสุดคือมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมรพระเกียรติก่อตัง

โดยชาวจีน จึงทําให้ดิฉันรู้ สึกมีความอบอุ่นมากกว่าการไปเรียนทีสถาบันอืน ๆ ” 

 ต่อจากนั นผู ้วิจัยสัมภาษณ์นักศึกษาชายชาวจีน อายุ 23 ปี ชือจีน 容林 (Rong Lin) ชือไทย 

กฤติน (9 กันยายน 2554 : สัมภาษณ์) ได้ให้สัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัย เกียวกับปัจจัยในด้านการ

ประชาสัมพันธ์ว่า 

 

  “ผมรู้ จักมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติจากเพือน ๆ รุ่ นพีทีเคยมา
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ศึกษาทีมหาวิทยาลัยหัว เฉียวเฉลิมพระเกียรติ  และได้ ค้นหาข้อมูลของ

มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติทางอินเทอร์เน็ต เจ้าหน้าทีจากแผนกวิเทศ

สัมพันธ์ของมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติไปประชาสัมพันธ์ที

มหาวิทยาลัยตงฟางกวางสีในประเทศจีน จึงทําให้ผมรู้ จักมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิม

พระเกียรติมากยิงขึน” 

 จากทั งสองกรณีข้างต้นแสดงใหเ้ห็นว่า นักศึกษาชาวจีนจากมหาวิทยาลัยตงฟางกวางสีรู้จัก

มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติโดยมีรุ่นพีทีเคยศึกษาทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ

แนะนํา อีกทั ง เจ้าหน้าทีแผนกวิเทศสัมพันธ์จากมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติไปแนะนํา

ข้อมูลทีเกียวกับมหาวทิยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติให้นักศึกษาชาวจีนรู้จัก จึงทําให้นักศึกษา

ชาวจีนอยากเข้ามาศึกษาทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

 นักศึกษาหญิงชาวจีน อายุ 22 ปี ชือจีน 钟宁 (Zhong Ning) ชือไทย นัทธมน (31 สิงหาคม 

2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยในด้านการประชาสัมพันธ์ว่า 

  “ ดิฉันรู้ จักมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติโดยใช้วิธีค้นข้อมูลทาง

อินเทอร์เน็ต และคําบอกเล่าจากรุ่ นพีทีเคยเรียนทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระ

เกียรติ” 

 สําหรับนักศึกษาหญิงชาวจีน อายุ 21 ปี ชือจีน 黄艳珠  (Huang Yanzhu) ชือไทย มธุรดา        

(16 สิงหาคม 2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยในด้านการประชาสัมพันธ์ว่า 

  “ดิฉันรู้ จักมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติโดยการทราบมาจากคํา

บอกเล่าของรุ่ นพีทีเคยศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติและหา

ข้อมลูเพิมเติมจากอินเทอร์เน็ตเจ้าหน้าทีจากแผนกวิเทศสัมพันธ์ของมหาวิทยาลัย

หัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ” 

 จากทั งสองกรณีข้างต้นทีกล่าวมาแสดงให้เห็นว่า นักศึกษาชาวจีนมาจากมหาวิทยาลัยตงฟาง

กวางสีรู้จักมหาวิทยาล ัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติโดยมีวิธีการค ้นหาข ้อมูลจากอินเทอร์เน็ต 

ค ําแนะนําจากรุ่นพีทีเคยศึกษาทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ และเจ้าหน้าทีจากแผนกวิเทศ

สัมพันธ์ของมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติไปประชาสัมพันธ์ทีมหาวิทยาลัยตงฟางกวางสีด้วย 

จึงทําให้นักศึกษาชาวจีนจากมหาวิทยาลัยตงฟางกวางสีทราบข้อมูลเกียวกับมหาวิทยาลัยหัวเฉียว

เฉลิมพระเกียรติและเกิดความสนใจอยากเข้ามาศึกษาทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

 ดังนั นจะเห็นได ้ว ่า  จากข ้อม ูลการสุ่มก ลุ ่มต ัวอย ่าง  ตั งแต่ปีการศึกษา 2551 ถ ึง               

ปีการศึกษา 2553 ดังกล่าว จะเห็นได้ว่า เจ้าหน้าทีจากแผนกวิเทศสมัพันธ์ของมหาวิทยาลัยหัวเฉียว

เฉลิมพระเกียรติไปประชาสัมพันธ์ทีมหาวิทยาลัยตงฟางกวางสี โดยการแนะแนวให้ข้อมูลทีเกียวกับ
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ประวติัของมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ หลักสูตร สภาพแวดล้อม อาจารย์ผู ้สอนด้วย 

นักศึกษาชาวจีนไดฟั้งคําแนะนําจากรุ่นพีทีเคยศึกษาในมหาวทิยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ สืบ

ข้อมูลจากทางอินเทอร์เน็ต และได้ทราบข้อมูลทางประชาสัมพันธง์าน Seminar & Exhibition on 

Thai Education(งานสัมมนาและนิทรรศการการศึกษาไทย) ทีจัดขึ นเมืองหนานหนิง ณ ประเทศจีน 

งาน Seminar & Exhibition on Thai Education (งานสัมมนาและนิทรรศการการศึกษาไทย) จึงทําให้

นักศึกษาชาวจีนจากมหาวิทยาลัยตงฟางกวางสีรู้จักมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติมากยิงขึ น 

และอยากเข้ามาศึกษาด้วย 

 3.3.1.5 ด้านประวัติการก่อตังของมหาวิทยาลัยเกียวข้องกับความต้องการตอบแทนบุญคุณ

แผ่นดินไทยของชาวจีน 

 มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติเป็นมหาวิทยาลัยทีตั งขึ นโดย “มูลนิธิป่อเต็กตึง” ซึ ง

เป็นองค์กรการกุศลจีนทีใหญ่ทีสุดในประเทศไทย ผู ้ก่อตั งมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระ

เกียรติเป็นชาวจีนทีโพ้นทะเลจากประเทศจีนทีตั งถินในประเทศไทย สังคมจีนเป็นสังคมนิยม

แสวงหาความรู้ จึงทําให้ชาวจีนเป็นผู ้เห็นความสําคัญของการศึกษา การใหค้วามรู้และความสามารถ

แก่ลูกหลานของตน จึงเป็นปัจจัยหนึงทีทําให้นักศึกษาชาวจีนเกิดความอบอุ่นและเชือใจทีจะเข้ามา

ศึกษาทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ความเห็นของนักศึกษาชาวจีนจากการสัมภาษณ์ด้าน

ประวัติการก่อตั งของมหาวิทยาลัยเกียวข้องกับชาวจีน ดังตัวอย่าง 

 นั ก ศึ ก ษ า ช า ย ช า ว จี น  อ า ยุ  25 ปี  ชื อ จี น  徐伟杰  (Xu Weijie) ชื อ ไ ท ย  ช า น น                        

(2 กรกฎาคม 2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยด้านประวัติการก่อตั งของ

มหาวิทยาลัยเกียวข้องกับความต้องการตอบแทนบุญคุณแผ่นดินไทยของชาวจีนว่า 

   “เมือเจ้าหน้าทีแผนกวิเทศสัมพันธ์ของมหาวิทยาลัยหัวเฉียว เฉลิม

พระเกียรติไปแนะนําข้อมูลทีเกียวข้องกับมหาวิทยาลัย หัวเฉียวเฉลิมพระ

เกียรติทีมหาวิทยาลัยตงฟางกวางสีในประเทศจีนให้นักศึกษาชาวจีนรู้ จัก ผมได้เก็บ

ข้อมูลว่ามหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติก่อตังโดยชาวจีนโพ้นทะเลทีตัง

ถินฐานในประเทศไทยและได้ร่วมมือกับชาวไทยก่อตังมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิม

พระเกียรติ เนืองจากผมเป็นชาวจีนเหมือนกัน จึงรู้ สึกภูมิใจความเป็นจีนและ

อยากเข้ามาศึกษาด้วย” 

 นัก ศึ ก ษ า ห ญิ ง ช า ว จี น  อ า ยุ  25 ปี  ชื อ จี น  谢东谷 (Xie Donggu) ชื อ ไ ท ย  ร วี ภ า                    

(5 กันยายน 2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจ ัยเกียวกับปัจจัยในด้านประวัติการก่อตั ง

ของมหาวิทยาลัยเกียวข้องกับความต้องการตอบแทนบุญคุณแผ่นดินไทยของชาวจีนว่า 

  “มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติก่อตังโดยชาวจีน “หัวเฉียว” จึง
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ปลูกผังแนวคิดความเป็นชาวจีน ปรัชญาจีน โดยมีคุณธรรม 6 ประการ คือ อดทน 

ขยนั ประหยัด เมตตา ซือสัตย์ กตัญ  ูซึงคุณธรรมเหล่านีส่งผลดีต่อนักศึกษา ด้วย

เหตุนี จึงทําให้ดิฉันอยากเข้ามาศึกษาทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ” 

 จากทั งสองกรณีทีกล่าวมาข้างต้นแสดงให้เห็นว่า ปัจจัยในด้านประวัติการก่อตั งของ

มหาวิทยาลัยทีเกียวข้องกับชาวจีน เป็นปัจจัยสําคัญประการหนึ งทีทําให้นักศึกษาชาวจีนจาก

มหาวิทยาลยัตงฟางกวางสีเข้ามาศึกษาทีมหาวทิยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ เพราะว่ามหาวิทยาลัย

หัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ทําให้นักศึกษาจีนเกิดความไว้ใจและมั นใจว่าการมาเรียนทีมหาวิทยาลัยหัว

เฉียวเฉลิมพระเกียรติก็เหมือนกับการเรียนในสถานศึกษาทีเปรียบเป็นญาติพีน้องกัน เกิดความ

อบอุ่นใจกว่าการไปเรียนทีสถาบันอืน ๆ นอกจากนั น เนืองจากสังคมจีนเป็นสังคมทีนิยมการ

แสวงหาความรู้ และการให้ความรู้และความสามารถแก่ลูกหลานชาวจีน จึงปลูกฝังแนวคิดความ

เป็นชาวจีนด้วย ซึงคุณธรรรม 6 ประการของมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ คือ อดทน ขย ัน 

ประหย ัด เมตตา ซือสัตย์ กตัญ ู ซึงคุณธรรมเหล่านีสามารถอบรมนักศึกษาได้เป็นอย่างดี ด้วย

ปัจจัยทีกล่าวมาเหล่านี จึงทําให้นักศึกษาชาวจีนอยากเข้ามาศึกษาทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระ

เกียรติ  

 นัก ศึ ก ษ า ห ญิ งช า ว จี น  อ ายุ  23 ปี  ชื อ จีน  席楚文  (Xi Chuwen) ชื อ ไท ย  ว า สิ ต า                 

(16 กันยายน 2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจ ัยเกียวกับปัจจัยในด้านประวัติการก่อตั ง

ของมหาวิทยาลัย ซึงเกียวข้องกับความต้องการตอบแทนบุญคุณแผ่นดินไทยของชาวจีนว่า 

  “เนืองจากมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติก่อตังโดยชาวจีนโพ้น

ทะเลทีเข้ ามาตังถินฐานในประเทศไทย และคุณธรรรม 6 ประการของ

มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ คือ อดทน ขยัน ประหยัด เมตตา ซือสัตย์ 

กตัญ ู ทําให้ดิฉันรู้ สึกว่าเข้ามาศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

รู้ จักตักเตือนตนเองถึงความเป็นชาวจีน ภูมิใจความเป็นชาวจีน และเป็นแรง

บันดาลใจทีทําให้ดิฉันควรขยันมากกว่าเดิมในการศึกษาเรียนรู”้ 

 นัก ศึกษาหญิงชาวจีน อายุ 23 ปี ชือจีน 王香玲 (Wang Xiangling) ชือไทย วราลี           

(16 กันยายน 2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยในด้านด้านประวัติการก่อตั ง

ของมหาวิทยาลัยเกียวข้องกับความต้องการตอบแทนบุญคุณแผ่นดินไทยของชาวจีนว่า 

   “ชาวจีนหนีความยากลําบากจากประเทศจีนเข้ามาตังถินฐานใน

ประเทศไทย และก่อตังมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ซึงมหาวิทยาลัยหัว

เฉียวเฉลิมพระเกียรติมีชือเสียงทังในประเทศไทยและประเทศจีนด้วย ทีสําคัญ

คือ มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติใส่ใจในการพัฒนาการศึกษาด้านไทย
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จีน ให้ความร่วมมือกับมหาวิทยาลัยในประเทศจีน ด้วยปัจจัยนี จึงทําให้ดิฉัน

อยากเข้ามาศึกษา” 

 จากทั งสองกรณีข้างต้นทีกล่าวมาแสดงให้เห็นว่า มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติก่อตั ง

โดยชาวจีนและมีความเอาใจ ใส่ใจ เ กียว ก ับการพ ัฒนาการศึกษา ให้ความร่วมมือก ับ

มหาวิทยาลัยในประเทศจีน เพือการพัฒนาการศึกษาให้ดียิงขึ น เกิดคุณภาพดีในการศึกษา จึงทําให้

มหาวิทยาลัยมีชือเสียงทั งในประเทศไทยและประเทศจีน นอกจากมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิม

พระเกียรติก่อตั งโดยชาวจีนแล้ว ย ังมีการปลูกฝังแนวคิดความเป็นชาวจีน โดยคุณธรรม 6 ประการ 

คือ อดทน ขย ัน ประหย ัด เมตตา ซือสัตย์ กตัญ  ูทําให้นักศึกษาชาวจีนทีศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียว

เฉลิมพระเกียรติได้อนุรักษณ์คุณธรรมทีดีในสังคม อันส่งผลดีต่อการศึกษาและการทํางานทีดีใน

อนาคตด้วย 

 สําหรับนักศึกษาหญิงชาวจีน อายุ 22 ปี ชือจีน 韦丽萍 (Wei Liping) ชือไทย ประภาดา 

(31 สิงหาคม 2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยในด้านประวั ติการก่อตั งของ

มหาวิทยาลัยเกียวข้องกับความต้องการตอบแทนบุญคุณแผ่นดินไทยของชาวจีนว่า 

   “เมือเปรียบเทียบกับมหาวิทยาลัยอืน ๆ มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระ

เกียรติเป็นมหาวิทยาลัยทีมีประสบการณ์ในด้านการสอนนักศึกษาชาวจีน จึงทําให้

นักศึกษาชาวจีนได้พัฒนาด้านภาษาไทยได้ดี และเป็นมหาวิทยาลัยทีก่อตังโดย

ชาวจีนโพ้นทะเลทีมาตังถินฐานในประเทศไทย ทําให้ดิฉันรู้ สึกมีความอบอุ่น

มากกว่าการไปเรียนทีมหาวิทยาลัยอืน ๆ ” 

 นักศึกษาหญิงชาวจีน อายุ 21 ปี ชือจีน 黄艳珠  (Huang Yanzhu) ชือไทย มธุรดา            

(16 สิงหาคม 2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยในด้านประวัติการก่อตั งของ

มหาวิทยาลัยเกียวข้องกับความต้องการตอบแทนบุญคุณแผ่นดินไทยของชาวจีนว่า 

  “เมือเปรียบเทียบกับมหาวิทยาลัยอืน ๆ มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิม

พระเกียรติก่อตังโดยชาวจีนโพ้นทะเลทีเข้ามาตังถินฐานในสังคมไทย นอกจาก

ทําให้ดิฉันรู้ สึกภูมิใจความเป็นชาวจีนแล้ว ยังทําให้ดิฉันเกิดความไว้ใจอยากเข้า

มาศึกษาทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติด้วย” 

 จากทั งสองกรณีทีกล่าวมาข้างต้นแสดงให้เห็นว่า มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติเป็น

มหาวิทยาลัยทีก่อตั งโดยชาวจีนโพ้นทะเลทีมาตั งถินฐานในประเทศไทย ทําให้นักศึกษาชาวจีนรู้สึก

ภาคภูมิใจในความเป็นชาวจีน และทําให้นักศึกษาชาวจีนรู้สึกมีความอบอุ่นมากกว่าการไป

เรียนทีมหาวิทยาลัยอืน ๆ ปัจจัยทีกล่าวมา จึงทําให้นักศึกษาชาวจีนเลือกเข้ามาศึกษา 

 ดังนั นจะเห็นได้ว่า จากข้อมูลการสัมภาษณ์โดยสุ่มกลุ่มตัวอย่าง ตั งแต่ปีการศึกษา 2551 
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ถึงปีการศึกษา 2553 พบว่า มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ทําให้นักศึกษาจีนเกิดความไว้ใจ

และมั นใจวา่การมาเรียนทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติก็เหมือนกับการเรียนในสถานศึกษา

ทีเปรียบเป็นญาติพีน้องกัน เกิดความอุ่นใจกว่าการไปเรียนทีสถาบันอืน ๆ มหาวิทยาลัยหัวเฉียว

เฉลิมพระเกียรติร่วมมือกับมหาวิทยาลัยในประเทศจีน เพือพัฒนาการศึกษา มีชือเสียงทั งในประเทศ

จีนและประเทศไทย รวมทั งการปลูกฝังคุณธรรม 6 ประการของมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระ

เกียรติ คือ อดทน ขย ัน ประหย ัด เมตตา ซือสัตย์ กตัญ ู ย ังเป็นการบ่มเพาะบุคลากรทีครบด้วย

ความสามารถและคุณธรรม สิงเหล่านีเป็นปัจจัยสําคัญทีทําให้นักศึกษาชาวจีนอยากเข้ามาศึกษาใน

มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

 

3.3.2  นักศึกษาชาวจีนจากมหาวิทยาลัยชินโจว (Qinzhou University)  

 ในปีการศึกษา 2551 ถึงปีการศึกษา 2553 มีนักศึกษาชาวจีนจากมหาวิทยาลัยชินโจวเข้า

มาศึกษาหลักสูตรการสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสองในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

จ ํานวน 134 คน ดังรายละเอียดต่อไปนี 

 

ชือของ

มหาวิทยาลัย 

ปีการศึกษา รายละเอียดความร่วมมือในการจัดรับนักศึกษาชาวจีนมา

เรียนทีประเทศไทย 2551 2552 2553 

มหาวิทยาลัย 

ชินโจว 

(Qinzhou 

University) 

 

25 49 60 -ปีการศึกษา 2551 นักศึกษาชาวจีนเข ้าร่วมโครงการ

นักศกึษาแลกเปลียนจีน-ไทย รุ่นที 1 มาศึกษาหลักสูตรการ

สือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง จํานวน 25 คน และ

หลังจากศึกษาภาษาไทยระยะเวลา 1 ปี มีนักศึกษาชาวจีน

ศึกษาต่อในหลักสูตรนิเทศศาสตร์จํานวน 1 คน 

-ปีการศึกษา 2552 นักศึกษาชาวจีนเข้าร่วมโครงการนักศึกษา

แลกเปลียนจีน-ไทย รุ่นที 2 มาศึกษาหลักสูตรวิชาการ

สือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง จํานวน 49 คน มี

นักศึกษาชาวจีนบางคนจากปีการศึกษา 2551 ศึกษาต่อ

เพิมเติมระยะเวลา 1 ปี เป็นจํานวน 7 คนในหลักสูตร 

การสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง 

-ปีการศึกษา 2553 นักศึกษาชาวจีนเข้าร่วมโครงการ

นักศึกษาแลกเปลียนจีน-ไทย รุ่นที 3 มาศึกษาหลักสูตรการ

สือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง จํานวน 60 คน 
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 คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติเปิดหลักสูตรการสือสารภาษาไทย

เป็นภาษาทีสอง เพือรองรับนักศึกษาชาวจีนจากมหาวิทยาลัยชินโจว ผู ้วิจัยเลือกนักศึกษาชาวจีนมา

จากมหาวิทยาลัยชินโจวทีศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ตั งแต่ปีการศึกษา 2551 ถึง

ปีการศึกษา 2553 จ ํานวนทั งหมด 27 คนมาเป็นกลุ่มตัวอย่าง เพือศึกษาพัฒนาการของนักศึกษาชาว

จีนทีศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติในด้านปัจจัยทีทําให้นักศึกษาชาวจีนเข้ามาศึกษา

ในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

 ปีการศึกษา 2551 นักศึกษาชาวจีนเข้าร่วมโครงการนักศึกษาแลกเปลียนจีน-ไทย รุ่นที 1 มา

ศึกษาหลักสูตรวิชาการสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง จ ํานวน 25 คน และหลังจากศึกษา

ภาษาไทยระยะเวลา 1 ปี มีนักศึกษาชาวจีนบางส่วนกลับไปประเทศจีน แต่ย ังมีนักศึกษาชาวจีน

จํานวน 7 คนย ังศึกษาต่อทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติอีก 1 ปี ผู ้วิจ ัยสุ่มกลุ่มตัวอย่าง

จากจํานวนประชากร 7 คน เพือศึกษาพัฒนาการของนักศึกษาชาวจีนทีศึกษาในมหาวิทยาลัยหัว

เฉียวเฉลิมพระเกียรติในด้านปัจจัยทีทําให้นักศึกษาชาวจีนมาจากมหาวิทยาลัยชินโจว (Qinzhou 

University) เข้ามาศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ มีดังต่อไปนี 

 3.3.2.1 ด้านหลักสูตร 

 คณะศิลปศาสตร์ สาขาวิชาการสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิม

พระเกียรติ เปิดหลักสูตรการสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง ซึงมีวิชาอืน ๆ เปิดสอนด้วย เช่น วิชา

ประวัติศาสตร์ไทย หลักภาษาไทย ประเพณีและวัฒนธรรมไทย การท่องเทียว วรรณคดีกับ

วรรณกรรมไทย เป็นต้น สําหรับนักศึกษาชาวจีนอาจจะไม่ค่อยรู้จักประวติัศาสตร์ของประเทศไทย

ก่อนหน้านี  และย ังไม่รู้จักประเพณีวิถีการดํารงชีวิตของคนไทยในอดีตจนถึงสมัยปัจจุบัน ดังนั น

วิชาประวัติศาสตร์ไทยจะทําให้นักศึกษาชาวจีนได้เรียนรู้เกียวกับประวัติศาสตร์ของไทยอย่างชัดเจน 

ส่วนวิชาหลักภาษาไทย ก็เป็นวิชาทีนักศึกษาชาวจีนมีพืนฐานภาษาไทยทีดีในด้านโครงสร้างของ

ประโยค วลี และคํา เป็นต้น ซึงวิชาหลกัภาษาไทยเป็นวิชาทีสําคัญมาก ๆ และมีประโยชน์ต่อ

นักศึกษาชาวจีนด้วย ดังนั น หลักสูตรการสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสองเป็นหลักสูตรทีน่าสนใจ 

ซึงเป็นปัจจัยหนึงทีทําให้นักศึกษาชาวจีนจากมหาวิทยาลัยชินโจว อยากเข้ามาศึกษาในมหาวิทยาลัย

หัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ เช่น 

 นัก ศึ ก ษ า หญิ ง ช า ว จี น อ า ยุ  23 ปี  ชื อ จี น 王利娇 (Wang Lijiao) ชื อ ไ ทย  เ ม ธา วี                

(10 กันยายน 2554 : สัมภาษณ์) ได้ให้สัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยในด้านหลักสูตรว่า 

  “สาเหตุทีดิฉันอยากเข้ามาศึกษาทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติก็

เพราะทราบมาว่ามหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติมีหลักสูตรทีน่าสนใจ 

คือ หลักสูตรการสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง ดิฉันคิดว่าหลักสูตรนีมีประโยชน์
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ต่อการเรียน เนืองจากดิฉันสนใจในการเรียนภาษาไทยอยู ่แล้ว หลักสูตรนีนอกจาก

ได้พัฒนาภาษาไทยให้ดีขึน ยังสามารถเรียนวิชาต่าง ๆ ทีเกียวข้องกับประเทศ

ไทยด้วย เช่น ประเพณีวัฒนธรรมไทย วรรณคดีและวรรณกรรมไทย เป็นต้น 

สามารถทําให้ดิฉันรู้ จักประเทศไทยมากขึน” 

 นักศึกษาชายชาวจีน อายุ 23 ปี ชือจีน 黄振龙 (Huang Zhenlong) ชือไทยชือ วรชิต        

(8 กันยายน 2554 : สัมภาษณ์) ได้ให้สัมภาษณ์แก่ผู ้วิจยัเกียวกับปัจจัยในด้านหลักสูตรว่า 

  “สาเหตุทีตัดสินใจเข้ามาศึกษาทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

เหตุผลคือ  1. อยากพัฒนาภาษาไทยให้มากขึน 2. อยากรู้ จักขนบธรรมเนียม

ประเพณีของประเทศไทยมากขึนหลักสูตรการสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง 

มีประโยชน์ต่อการเรียน เพราะหลักสูตรนีจะทําให้นักศึกษาชาวจีนรู้ จักภาษาไทย

มากขึน รู้ จักประเพณีวัฒนธรรมของประเทศไทยด้วย” 

           จากทั งสองกรณีข้างต้นทีกล่าวมาแสดงให้เห็นว่า ปัจจัยทีทําให้นักศึกษาชาวจีนจาก

มหาวิทยาลัยชินโจวเข้ามาศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ เพราะว่าหลักสูตรทีเปิดสอน

นักศึกษาชาวจีนเป็นหลักสูตรการสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง มีประโยชน์ต่อการเรียน นอกจาก

ทําให้นักศึกษาชาวจีนได้พัฒนาภาษาไทยได้ดีขึ นแล้ว นักศึกษาชาวจีนย ังสามารถเรียนวิชาต่าง ๆ ที

เกียวข้องกับประเทศไทยด้วย เช่น ประเพณีวัฒนธรรมไทย วรรณคดีและวรรณกรรมไทย เป็นต้น 

 นัก ศึก ษาห ญิงช าว จี น อา ยุ  22 ปี  ชื อจีน  陈树娇 (Chen Shujiao) ชือไ ทย มิ รัน ตี                

(8 กันยายน 2554 : สัมภาษณ์) ได้ให้สัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยในด้านหลักสูตรว่า 

  “ดิฉันคิดว่าหลักสูตรทีเปิดสอนนักศึกษาชาวจีนเป็นหลักสูตรการสือสาร

ภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง หลักสูตรนีมีประโยชน์ต่อการเรียน เพราะว่าตอนทีดิฉัน

เรียนเอกภาษาไทยทีมหาวิทยาลัยชินโจว ส่วนใหญ่เรียนพืนฐานภาษาไทยอย่าง

เดียว แต่หลักสูตรการสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง  นอกจากทําให้

นักศึกษาชาวจีนได้เรียนภาษาไทยแล้ว ยังได้เรียนวิชาอืน ๆ ทีเกียวกับประเทศ

ไทยด้วย เช่น ประเพณีและวัฒนธรรมไทย การสือสาร การแสดง เป็นต้น ทําให้

นักศึกษาชาวจีนได้รู้ จักประเทศไทยมากขึน” 

 สําหรับนักศึกษาชายชาวจีน อายุ 23 ปี ชือจีนชือ戴宗茂 (Dai  Zongmao) ชือไทยชือ จักรภัทร 

(8 กันยายน 2554 : สัมภาษณ์) ไดใ้ห้สัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยในด้านหลักสูตรว่า 

  “หล ักสูตรก ารสือสาร ภาษาไท ยเป็นภาษ าทีสอง ห ล ักสูตรนี มี

ประโยชน์ต่อการเรียนเพราะว่านักศึกษาชาวจีนจะได้ใช้ภาษาไทยมากขึนและ

นักศึกษาชาวจีนจะได้เก่งภาษาไทยมากขึนสามารถนําภาษาไทยใช้ในสังคมได้” 
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 นักศึกษาหญิงชาวจีน อายุ 22 ปี ชือจีน 甘雪 (Gan Xue) ชือไทย สรวงสุดา (3 ก ันยายน 

2554 : สัมภาษณ์) ได้ให้สัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยในด้านหลักสูตรว่า 

 “หลักสูตรการสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง หลักสูตรนีมีประโยชน์ต่อการ

เรียนเพราะนอกจากภาษาจีนทีเป็นภาษาแม่แล้ว การทีนักศึกษาชาวจีนได้เรียนรู้

ภาษาทีสองคือ ภาษาไทย เพิมอีกหนึงภาษา จะทําให้นักศึกษาชาวจีนสามารถนํา

ภาษาไทยไปใช้ในการเรียนและในชีวิตประจําวัน โดยเฉพาะนักศึกษาชาวจีนต้อง

ศึกษาในประเทศไทย เราก็จะสามารถเข้าใจคนรอบข้างได้ดียิงขึน” 

 นักศึกษาหญิงชาวจีน อายุ 23 ปี ชือจีน 唐雨思 (Tang Yusi) ชือไทย จอมขวัญ (3 กันยายน 

2554 : สัมภาษณ์) ได้ให้สัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยในด้านหลักสูตรว่า 

  “หลักสูตรการสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง หลักสูตรนีมีประโยชน์ต่อ

การเรียน เพราะว่านักศึกษาชาวจีนไม่ใช่แค่เรียนภาษาไทยอย่างเดียว ยงัต้องเรียน

ความรู้วิชาอืนด้วย หลักสูตรการสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง หลักสูตรนี

นอกจากทําให้เราได้พัฒนาภาษาไทย ไม่ว่าด้านการฟัง การพูด การอ่าน และการ

เขียนภาษาไทยแล้ว นักศึกษาชาวจีนยังเรียนประเพณีวัฒนธรรมไทย การอ่าน

วรรณคดี ซึงทําให้นักศึกษาชาวจีนรู้ จักประเทศไทยมากขึนและดําเนินชีวิตอย่าง

ถูกต้องในสังคมไทยอีกด้วย” 

 สําหรับนักศึกษาหญิงชาวจีน อายุ  21 ชือจีน 黄雪均 (Huang Xuejun) ชือไทย อโนมา  

(4 กันยายน 2554 : สัมภาษณ์) ได้ให้สัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยในด้านหลักสูตรว่า 

   “สิงทีเป็นแรงจูงใจในการเลือกเข้ามาศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิม

พระเกียรติ เพราะมีหลักสูตรการสอนดีมาก นอกจากทําให้นักศึกษาชาวจีนสามารถ

พัฒนาภาษาไทยได้ดีขึนแล้ว ยังทําให้นักศึกษาชาวจีนมีความรู้ด้านอืน ๆ 

ด้วย เช่น ประเพณีวัฒนธรรมไทย วรรณคดีและวรรณกรรมไทย การสือสาร

ภาษาไทย สิงเหล่านี ทําให้รู้ จักประเทศไทยมากขึน” 

 จากทั งสามกรณีทีกล่าวมาข้างต้นแสดงให้เห็นว่า ปัจจัยทีทําให้นักศึกษาชาวจีนจาก

มหาวิทยาลัยชินโจวเข้ามาศึกษาทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ คือ หลักสูตรน่าสนใจ 

เพราะว่านักศึกษาชาวจีนนอกจากได้เรียนภาษาไทยและพัฒนาภาษาไทยได้ดีขึ นแล้ว ย ังมีความรู้

เกียวกับประเพณีและวัฒนธรรมไทย วรรณคดีและวรรณกรรมไทย การสือสารภาษาไทยเป็นต้น 

ทําใหรู้้จักประเทศไทยมากขึ น และดําเนินชีวิตอย่างถูกต้องในสังคมไทย 

 ดังนั นจะเห็นได้ว่า จากข้อมูลการสุ่มกลุ่มตัวอย่างของนักศึกษาชาวจีนจากมหาวิทยาลัยชิน

โจวเข้ามาศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ตั งแต่ปีการศึกษา 2551 ถึงปีการศึกษา 2553 
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ดังกล่าว จะเห็นได้ว่า ปัจจัยในด้านหลักสูตรทีทําให้นักศึกษาชาวจีนจากมหาวิทยาลัยชินโจวทีเข้ามา

ศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ เพราะว่าหลักสูตรการสือสารภาษาไทยเป็นภาษา

ทีสอง หลักสูตรนี มีประโยชน์ต่อการเรียน นักศึกษาชาวจีนนอกจากได้พัฒนาภาษาไทยมากขึ น และ

ได้เรียนวิชาต่าง ๆ ทีเกียวข้องด้วย เช่น ประเพณีและวัฒนธรรมไทย วรรณคดีวรรณกรรมไทย 

นิทาน การละเล่น เป็นต้น ทําให้นักศึกษาชาวจีนรู้จักประเทศไทยมากขึ น 

 3.3.2.2 ด้านสถานทีตัง 

 เนืองจากมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติมีทีตั งเหมาะสมอยู่ในเขตตําบลบางโฉลง 

อ ําเภอบางพลี จังหวัดสมุทรปราการ ริมถนนบางนา – ตราด ใกล้สนามบินสุวรรณภูมิ ศูนย์กลางการ

บินนานาชาติ แหล่งธุรกิจอุตสาหกรรม และสถานทีท่องเทียว สถานทีตั งเหมาะสมกับการเดินทาง 

และย ังมีสภาพแวดล้อมทีดีและบรรยากาศทีดีทีเหมาะสมกับการศึกษาเล่าเรียนด้วย จึงเป็นปัจจัย

สําคัญทีทําให้นักศึกษาชาวจีนอยากเลือกเข้ามาศึกษา เช่น 

 นัก ศึ กษาหญิ งชาว จี น อายุ  23 ปี  ชือจี น 许艳萍 (Xu Yanping) ชื อไทย ปลายฟ้ า                     

(19  กันยายน 2554 : สมัภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยด้านสถานทีตั งว่า  

  “สิงทีเป็นแรงจูงใจให้ดิฉันเลือกเข้ามาศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียว

เฉลิมพระเกียรติ เพราะดิฉันคิดว่ามหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติใกล้กับ

กรุงเทพมหานครโอกาสในการหางานค่อนข้างสะดวก และสภาพแวดล้อมดี จึง

อยากเข้ามาศึกษา” 

 สําหรับนักศึกษาหญิงชาวจีน อายุ 23 ปี ชือจีนชือ 许艳青 (Xu Yanqing) ชือไทย มยุริน        

(19 กันยายน 2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยด้านสถานทีตั งว่า  

   “เ นืองจากทีตังของมหาวิทยาล ัยหัว เฉียว เฉลิมพ ระเกียรติใกล้

กรุงเทพมหานคร ใกล้สนามบินสุวรรณภูมิ ศูนย์กลางการบินนานาชาติ เมือ

เปรียบเทียบกับมหาวิทยาลัยอืน ๆ เมือดิฉันสําเร็จการศึกษามีโอกาสหางานทําได้

สะดวกและสามารถดํานเนินชีวิตอยู ่ในเมืองหลวงได้” 

 จากทั งสองกรณีทีกล่าวมาแสดงให้เห็นว่า ทีตั งของมหาวิทยาลยัหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติห่าง

จากกรุงเทพมหานครไม่มาก การคมนาคมสะดวก ใกล้สนามบินสุวรรณภูมิ ศูนย์กลางการบิน

นานาชาติ ศูนย์การท่องเทียว จึงส่งผลกระทบต่อนักศึกษาชาวจีน เมือนักศึกษาชาวจีนสําเร็จได้

การศึกษา เดินทางหางานทําสะดวกและได้โอกาสดําเนินชีวิตอยู่ในเมืองหลวงได ้

 สําหรับนักศึกษาหญิงชาวจีน อายุ 22 ปี ชือจีน 麦宝 (Mai Bao) ชือไทย อิศรา (9 กันยายน 

2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยด้านสถานทีว่า  
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  “มห า วิทย า ล ัย หัว เ ฉียว เ ฉ ลิมพ ร ะ เก ีย ร ติตั ง อ ยู่ ใก ล้ เ ม ือง ห ลว ง

กรุงเทพมหานคร การเดินทางสะดวก” 

 นัก ศึกษาห ญิงชาว จีน  อายุ  23 ปี  ชือจีน 韦双 (Wei Shuang) ชือไทย พรรณรา ย               

(16 กันยายน 2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยด้านสถานทีตั งว่า 

  “เนืองจากเจ้าหน้าทีแผนกวิเทศสัมพันธ์ของมหาวิทยาลัยหัวเฉียว

เฉลิมพระเกียรติไปแนะนําข้อมูลเกียวกับสภาพแวดล้อมอาคารเรียนทีนักศึกษา

ชาวจีนเรียนอยู ่ ห้องพักนักศึกษา โรงอาหาร จึงทําให้ดิฉันคิดว่าสภาพแวดล้อมดีและ

อยากเข้ามาศึกษา” 

 จากทั งสองกรณีทีกล่าวมาแสดงให้เห็นว่า ทีตั งของมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติใกล้

กรุงเทพมหานคร มีสะดวกต่อการเดินทาง เดินทางสะดวก และมีสภาพแวดล้อมของมหาวิทยาลัยหัว

เฉียวเฉลิมพระเกียรติเหมาะสมกับการเรียนการศึกษา ทั งอาคารเรียนทีนักศึกษาชาวจีนเรียนอยู่ 

ห้องพักนักศึกษา โรงอาหาร ซึงมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติเตรียมสภาพแวดล้อมทีดีใน

การต้อนรับนักศึกษาชาวจีนเข้ามาศึกษา 

 ต่อจากนั น นักศึกษาหญิงชาวจีน อายุ 22 ปี ชือจีน 莫芳 (Mo Fang) ชือไทย นิรุชา       

(4 กันยายน 2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยด้านสถานทีตั งว่า  

  “มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติจัดสภาพแวดล้อมทีดี โดย ได้จัด

อาคารอํานวยการเป็นห้องเรียนให้นักศึกษาชาวจีนเข้ามาศึกษา เพือให้นักศึกษา

ชาวจีนมีสภาพแวดล้อมทีดีในการเรียนรู”้ 

 นัก ศึ กษา หญิง ชาว จีน อายุ  23 ปี  ชื อจีน 唐雨思 (Tang Yusi) ชือไ ทย  จอม ขวัญ                   

(3 กันยายน 2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยด้านสถานทีตั งว่า  

  “มหาวิทยาลัยหัว เฉีย ว เฉลิมพระเกียรติม ีบรรยากาศดี บริ เว ณ

มหาวิทยาลัยปลูกต้นไม้ใหญ่ และตกแต่งสถานทีอย่างสวยงาม บรรยากาศเงียบ

สงบ เหมาะสมกับการเรียนรู”้ 

 จากทั งสองกรณีทีกล่าวมาแสดงให้เห็นว่า สภาพแวดล้อมของมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิม

พระเกียรติ เช่น อาคารเรียน โรงอาหาร ห้องพักนักศึกษา โดยเฉพาะสภาพแวดล้อมของอาคารเรียน

ทีนักศึกษาชาวจีนเรียนอยู่ ซึ งเป็นอาคารอํานวยการทีมีสภาพแวดล้อมทีดี แสดงให้เห็นถึง

มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติมีความทุ่มเทใส่ใจในการดูแลนักศึกษาชาวจีนทีเข้ามาศึกษาอยู่ 

นอกจากนี บรรยากาศในมหาวิทยาลัยก็ดี มีต้นไม้ต้นสูง สถานทีทีนั งมีความสวยงาม บรรยากาศ

เงียบสงบเหมาะสมกับการเรียนรู้ 
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 ดังนั นจะเห็นได้ว่า จากข้อมูลการสุ่มกลุ่มตัวอย่างของนักศึกษาชาวจีนจากมหาวิทยาลัยชิน

โจวเข้ามาศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ตั งแต่ปีการศึกษา 2551 ถึงปีการศึกษา 

2553 ดังกล่าว จะเห็นได้ว่า ปัจจัยในด้านสถานทีตั งของมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ใกล้

กรุงเทพมหานคร ใกล้สนามบินสุวรรณภูมิ ศูนย์กลางการบินนานาชาติ แหล่งธุรกิจอุตสาหกรรม 

และสถานทีท่องเทียว ทําให้นักศึกษาชาวจีนการเดินทางสะดวก และได้มีโอกาสดําเนินชีวิตอยูเ่มือง

หลวงได ้เมือสําเร็จการศึกษาแล้ว นักศึกษาชาวจีนเดินทางหางานสะดวกด้วย สภาพแวดล้อมของ

มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติดี รวมถึงสภาพแวดล้อมห้องเรียน โรงอาหารและห้องพักซึง

ให้นักศึกษาชาวจีนเรียนอยู่อาคารอํานวยการทีมีสภาพแวดล้อมดี ๆ นอกจากนี  บรรยากาศดี จึง

สามารถส่งผลกระทบต่อการเรียนและมีคุณภาพของนักศึกษาชาวจีนด้วย ดังทีกล่าวมาจึงเป็นปัจจัย

ใหน้ักศึกษาชาวจีนเลือกเข้ามาศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

 3.3.2.3 ด้านการสอน 

 คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ เปิดสอนหลักสูตรการสือสาร

ภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง รับสอนนักศึกษาชาวจีนเดินทางจากประเทศจีนเข้ามาศึกษาในมหาวิทยาลัย

หัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติได้ค ัดเลือกอาจารย ์ทีสอนดี ซึง

อาจารย์ทีสอนนักศึกษาชาวจีน เป็นอาจารย์ทีมีประสบการณ์ในการสอนนักศึกษาชาวต่างชาติ มี

คุณภาพในการสอน เพือทําให้นักศึกษาชาวจีนประสบความสําเร็จในการศึกษาและสามารถนํา

ความรู้ใช้ในสังคมไทยอย่างแท้จริง เช่น 

 นักศึกษาหญิงชาวจีน อายุ 23 ปี ชือจีน 张小丽 (Zhang Xiaoli) ชือไทย สุคนธา  (8  กันยายน 

2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยด้านการสอนว่า  

  “เนืองจากเราเป็นนักศึกษาชาวจีน เมืออาจารย์สอนหนังสือให้แก่เรา 

อาจารย์จะทดสอบพืนฐานภาษาไทยของนักศึกษาชาวจีนและใช้วิธีการสอน

แตกต่างกับการสอนนักศึกษาชาวไทย นอกจากจะทําให้นักศึกษาชาวจีนเข้าใจ

ง่ายขึน และยังสามารถเข้าใจเนือหาเป็นอย่างดี” 

 สําหรับนักศึกษาหญิงชาวจีน อายุ 23 ปี ชือจีน 陈锐霞 (Chen Ruixia) ชือไทย ปองรัก     

(3 กันยายน 2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยด้านการสอนว่า  

  “อาจารย์ผู้สอนใช้สืออุปกรณ์เทคโนโลยีต่าง ๆ ในการถ่ายทอด

ความรู้ แก่นักศึกษาชาวจีน ส่วนใหญ่จะใช้ POWER POINT ในการสอนนักศึกษา

ชาวจีน ทําให้เนือหาทีสอนมีสีสันและมีชีวิตชีวามากขึน ทําให้นักศึกษาชาวจีน

เกิดความกระตือรือร้นในการเรียนภาษาไทยและเข้าใจเนือหาง่ายขึน” 
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 จากทั งสองกรณีทีกล่าวมาแสดงให้เห็นว่า การสอนทีมีคุณภาพโดยอาจารย์ผู ้สอนทีมี

ประสบการณ์ในการสอน มีการทดสอบพืนฐานภาษาไทยของนักศึกษาชาวจีนทีเรียนอยู่ ใช้วิธีสอน

ทีแตกต่างกับนกัศึกษาชาวไทย โดยใช้วิธีสืออุปกรณ์เทคโนโลยีต่าง ๆ ในการถ่ายทอดความรู้ให้แก่

นักศึกษาชาวจีน ทําให้เนือหาทีสอนนักศึกษาชาวจีนมีสีสันและมีชีวิตชีวามากขึ น ทําใหน้ักศึกษา

ชาวจีนมีความกระตือรือร้นในการเรียน ซึงวิธีการสอนทีมีคุณภาพทีดีเป็นสือสําคัญทีทําให้นักศึกษา

ชาวจีนเข้าใจภาษาไทยได้ง่ายขึ น 

 นักศึกษาชายชาวจีน อายุ 22 ปี ชือจีน 祁广富 (Qi Guangfu) ชือไทย บูรพา (4 กันยายน 

2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยด้านการสอนว่า  

   “อาจารย์ผู ้สอนได้จัดกิจกรรมต่าง ๆ ให้นักศึกษาชาวจีนเข้าร่วมกับ

นักศึกษาชาวไทย เช่นจัดบัดดีให้นักศึกษาชาวจีน จัดการแสดงบนเวที จัด

กิจกรรมให้นักศึกษาชาวจีนกับนักศึกษาชาวไทยได้มีโอกาสแลกเปลียนความ

คิดเห็นและประสบการณ์ต่าง ๆ ซึงกิจกรรมเหล่านีจะทําให้นักศึกษาชาวจีนมี

โอกาสได้สัมผัสกับนักศึกษาชาวไทยมากขึน สร้างมิตรไมตรีทีดีต่อกัน และทําให้

นักศึกษาชาวจีนได้ฝึกพูดภาษาไทยได้ดีขึน” 

 นัก ศึกษาหญิงชาว จีน อายุ  23 ปี  ชือจีน 许艳萍 (Xu Yanping) ชือไทย ปลายฟ้า             

(19 กันยายน 2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยด้านการสอนว่า  

  “อาจารย์ผู ้สอน นอกจากสอนความรู้ ในห้องเรียนแล้ว ยังพานักศึกษาชาว

จีนไปเรียนรู้ นอกห้องเรียนด้วย อาจารย์เคยพานักศึกษาไปวัดพระแก้ว เมือ

นักศึกษาชาวจีนไปศึกษานอกห้องเ รียนทีว ัดพระแก้ว  เ ป็นการ เ รียนรู้

วัฒนธรรมไทย วรรณคดีและวรรณกรรมไทยได้มากขึน” 

 จากทั งสองกรณีทีกล่าวมาแสดงให้เห็นว่า อาจารย์ผู ้สอนสอนนักศึกษาชาวจีน ได้จัด

กิจกรรมต่าง ๆ ให้นักศึกษาชาวจีนได้ร่วมกับนักศึกษาชาวไทย เพือได้มีโอกาสในด้านการพัฒนา

ภาษาไทยได้ดีขึ น และสร้างความสัมพนัธ์ระหว่างนักศึกษาชาวจีนและนักศึกษาชาวไทยใหดี้ยิงขึ น  

อาจารย์ผู ้สอนย ังพานักศึกษาชาวจีนไปศึกษานอกห้องเรียนด้วย ทําให้นักศึกษาชาวจีนได้มีโอกาส

เรียนรู้ว ัฒนธรรมไทย ประเพณี วรรณคดีและวรรณกรรมไทย วิถีการดําเนินชีวิตของชาวไทยมาก

ขึ น และได้สัมผ ัสกับสังคมไทยมากขึน 

 นักศึกษาหญิงชาวจีน อายุ 22 ปี ชือจีน 黎天然 (Li Tianran) ชือไทย ยลดา (8 กันยายน 

2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยด้านการสอนว่า  

  “อาจารย์สอนหนังสือสนุกมาก เพราะว่าอาจารย์มีประสบการณ์มาก เล่า

เรืองต่าง ๆ ทีเกียวข้องกับเนือหา นําความรู้ ต่าง ๆ มาเสริมในการเรียน  ทําให้
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นักศึกษาชาวจีนได้ความรู้ มากขึน เป็นการดึงดูดความสนใจในการเรียน มีความ

กระตือรือร้นในการศึกษา” 

 ต่อมานักศึกษาหญิงชาวจีน อายุ 22 ปี ชือจีน 凌已淋 (Ling Yilin) ชือไทย ดาร ัณ             

(2 กันยายน 2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยด้านการสอนว่า  

  “อาจารย์ผู ้สอน ส่วนใหญ่จะใช้อุปกรณ์เทคโนโลยีต่าง ๆ ในการถ่ายทอด

ความรู้  เสริมรูปภาพ Power Point Dvd ในการสอน การเรียนความรู้ ประกอบด้วย

รูปภาพและเทคโนโลยีต่าง ๆ” 

 จากทั งสองกรณีทีกล่าวมาแสดงให้เห็นว่า อาจารย์ผูส้อนมีประสบการณ์ในด้านต่าง ๆ เมือ

สอนนักศึกษาชาวจีนสามารถนําความรู้และประสบการณ์ทีสอนไปใช้ได้ในชีวิตประจําว ัน 

นอกจากทําให้นักศึกษาชาวจีนได้เปิดหูเปิดตาได้ความรู้มากขึ นแล้ว ย ังเกิดความกระตือรือร้นใน

การเรียน นอกจากนี  การทีอาจารย์ผู ้สอนใช้อุปการณ์เทคโนโลยีต่าง ๆ ในการถ่ายทอดความรู้ให้แก่

นักศึกษาชาวจีน เพือให้นักศึกษาชาวจีนได้เห็นรูปภาพทีเกียวกบัเนือหาเรืองในการเรียนอย่างชัดเจนขึ น 

ทําให้นักศึกษาชาวจีนเข้าใจง่ายและรู้สึกสนุกมาก 

 ดังนั นจะเห็นได้ว่า จากข้อมูลการสุ่มกลุ่มตัวอย่างจากนักศึกษาชาวจีนจากมหาวิทยาลยัชิน

โจวเข้ามาศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ตั งแต่ปีการศึกษา 2551 ถึงปีการศึกษา 

2553 ดังกล่าว จะเห็นได้ว่า อาจารย์ผู ้สอนทีมีคุณภาพในการสอนนักศึกษาชาวจีน มีประสบการณ์

ด้านต่าง มีการทดสอบพืนฐานภาษาไทยของนักศึกษาชาวจีน และใช้อุปการณ์เทคโนโลยีต่าง ๆ ใน

การถ่ายทอดความรู้ให้แก่นักศึกษาชาวจีน เพือให้นักศึกษาชาวจีนได้เห็นรูปภาพทีเกียวกัยเนือหา

เรืองในการเรียนอย่างชัดเจนขึ น ทําให้นักศึกษาชาวจีนไม่เบือ และมีความกระตือรือร้นในการเรียน 

อาจารย์ผู ้สอนได้จัดกิจกรรมต่าง ๆ ให้นักศึกษาชาวจีนร่วมกับนักศึกษาชาวไทย ทําให้นักศึกษาชาว

จีนได้มีโอกาสในการพัฒนาภาษาไทย ได้ศึกษาประเพณีวัฒนธรรมไทยมากขึ น ได้สัมผ ัสกับวิถีชีวิต

ของชาวไทยมากขึ น จึงส่งผลกระทบต่อการเรียน ปัจจัยทีกล่าวมาในด้านการสอนทีมีคุณภาพเป็น

ปัจจัยสําคัญทีทําให้นักศึกษาชาวจีนอยากเข้ามาศึกษาทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

 3.3.2.4  ด้านการประชาสัมพันธ์ 

 การประชาสัมพันธ์เป็นปัจจัยสําคัญทีทําให้นักศึกษาชาวจีนจากมหาวิทยาลัยชินโจว

เดินทางจากประเทศจีนเข้ามาศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ เพราะมี เจ้าหน้าทีแผนก

วิเทศสัมพันธ์ของมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ จัดประชาสัมพันธ์ทางอินเทอร์เน็ต โฆษณา

ทางโทรทัศน์มณฑณกวางสี จัดงานสัมมนาทีมหาวิทยาลัยชินโจวในประเทศจีน จึงทําให้นักศึกษา

จากมหาวิทยาลัยชินโจวรู้จักมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติมากขึ น และทําให้นักศึกษาชาวจีน

เห็นถึงมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติมีความทุ่มเทใส่ใจในการรับนักศึกษาชาวจีนเข้ามาศึกษา 
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จึงมีความสนใจอยากเข้ามาศึกษาทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ เช่น 

 นักศึกษาหญิงชาวจีน อายุ 23 ปี ชือจีน 蒋慧 (Jiang Hui) ชือไทย กมลา (10 กันยายน 

2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกบัปัจจัยในด้านการประชาสัมพันธ์ว่า 

  “ดิฉันรู้ จัก มหาวิท ยาลัยหัว เ ฉียว เฉลิมพร ะเกียร ติโดยใ ช้วิธีทาง

อินเทอร์เน็ต เพือนนักศึกษาไทยทีมาเรียนชัวคราวทีมหาวิทยาลัยชินโจว

แนะนําให้รู้ จัก อาจารย์มาจากแผนกวิเทศของมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระ

เกียรติทีไปประชาสัมพันธ์” 

 จากกรณีข้างต้นทีกล่าวมาแสดงให้เห็นว่า การประชาสัมพันธ์ทางอินเทอร์เน็ต ค ําแนะนําจาก

นักศึกษาชาวไทยทีมาเรียนชั วคราวทีมหาวิทยาลัยชินโจว และการแนะแนวข้อมูลจากเจ้าหน้าที

แผนกวิเทศสัมพันธ์ของมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ซึงการประชาสัมพันธ์เหล่านี จึงเป็น

ปัจจัยสําคัญทีทําให้นักศึกษาชาวจีนจากมหาวิทยาลัยชินโจวเข้ามาศึกษาทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียว

เฉลิมพระเกียรติ 

 สําหรับนักศึกษาชายชาวจีน อายุ 23 ปี ชือจีน 韦桂超 (Wei Guichao) ชือไทย นรากร (18 

กันยายน 2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยในด้านการประชาสัมพันธว์่า 

   “ผมรู้ จักมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติโดยใช้วิธีการทาง

อินเทอร์เน็ต รุ่ นพีทีเคยมาเรียนแนะนําว่ามหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรตินีดี

มากและเคยมีอาจารย์จากแผนกวิเทศสัมพันธ์ของมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิม

พระเกียรติไปประชาสัมพันธ์ทีมหาวิทยาลัยชินโจวในประเทศจีน” 

 สําหรับนักศึกษาหญิงชาวจีน อายุ 23 ปี ชือจีน 韦双  (Wei Shuang) ชือไทย พรรณราย      

(16 ก ัน ย า ย น  2554 : ส ัม ภ า ษ ณ์) ไ ด้ให้สัมภ าษณ์ แก่ผู ้วิ จัย เ กี ย วกับ ปัจ จ ัย ใ น ด ้า น ก า ร

ประชาสัมพันธว์่า 

   “เจ้าหน้าทีแผนก วิ เ ท ศสัม พันธ์ ข อ งมหาวิทยาลัยหัวเฉีย วเฉลิม    

พระเกียรติไปแนะแนวข้อม ูลทีเกียวข้องกับมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิม       

พระเกียรติทีมหาวิทยาลัยชินโจว” 

 จากสองกรณีข้างต้นทีกล่าวมาแสดงให้เห็นว่า นักศึกษาชาวจีนจากมหาวิทยาลัยชินโจว

รู้จักมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ การประชาสัมพันธ์แผนกวิเทศสัมพันธม์หาวิทยาลัยหัวเฉียว

เฉลิมพระเกียรติ สืบค้นข้อมูลจากอินเทอร์เน็ตและรุ่นพีทีเคยศึกษาทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิม   

พระเกียรติแนะนําให้รู้จัก 

 สําหรับนักศึกษาหญิงชาวจีน อายุ 23 ปี ชือจีน 雷云晴  (Lei Yuqing) ชือไทย วรันธร        

(5 กันยายน 2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยในด้านการประชาสัมพันธ์ว่า 
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  “รู้ จักมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติด้วยวิธีการจากการบอกเล่า

จากรุ่ นพีทีเคยมีประสบการณ์เรียนทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ”   

 น ักศึกษาหญิงชาวจีน  อาย ุ 21 ปี  ชือจีนชือ 李婷婷 (Li  Tingting) ชือไทย  ธิติกา        

(11 กันยายน 2554 : สัมภาษณ์) ได้เล่าให้ผู ้วิจัยฟังถึงปัจจัยในด้านการประชาสัมพันธ์ว่า  

  “รู้ จักมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติจากนักศึกษาชาวจีนรุ่ นพีทีเคย

ได้มาศึกษาทีมหาวิทยาลัยหัวฉียวเฉลิมพระเกียรติ” 

 จากทั งสองกรณีข้างต้นทีกล่าวมาแสดงให้เห็นว่า ค ําแนะนําจากรุ่นพีทีเคยมีประสบการณ์ที

ศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติได้บอกเล่าให้รุ่นน้องฟัง จึงเป็นปัจจัยประเด็นหนึงที

ทําให้นักศึกษาชาวจีนเข้ามาศึกษา 

 ดังนั น จากผู ้วิจัยสุ่มกลุ่มตัวอย่างของนักศึกษาชาวจีนจากมหาวิทยาลัยชินโจวเข้ามาศึกษา

ในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ตั งแต่ปีการศึกษา 2551 ถึงปีการศึกษา 2553 ให้สัมภาษณ์

ดังกล่าว สรุปได้ว่า การประชาสัมพันธ์จากเจ้าหน้าทีแผนกวิเทศสัมพันธ์ของมหาวิทยาลัยหัวเฉียว

เฉลิมพระเกียรติได ้แนะนําข ้อมูลทีเกียวข ้องของมหาวิทยาล ัยห ัวเฉียวเฉลิมพระเกียรตใิห้

นักศึกษาชาวจีนได้รู้จักมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติมากขึ น รุ่นพีทีเคยมีประสบการณ์ที

ศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติได้แนะนํา และสืบค้นข้อมูลทางอินเทอร์เน็ต จึงทําให้

นักศึกษาชาวจีนรู้จักมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติมากขึ น และสนใจทีจะเข้ามาศึกษา 

 3.3.2.5 ด้านประวัติการก่อตังของมหาวิทยาลัยเกียวข้องกับความต้องการตอบแทนบุญคุณ

แผ่นดินไทยของชาวจีน 

 เนืองจากมหาวิทยาล ัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติก่อตั งขึ นโดยคนจีน ซึงอพยพมาจาก

ประเทศจีนและอาศัยอยู่ในประเทศไทย ทําใหน้ักศึกษาจีนเกิดความไว้ใจและมั นใจว่าการมาเรียนที

มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติก็เหมือนกับการเรียนในสถานศึกษาทีเปรียบเสมือนญาติพีน้อง

กัน จะเกิดความอุ่นใจกว่าการไปเรียนทีสถาบันอืน ๆ  และมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติมี

การเตรียมพร้อมในเรืองสภาพแวดล้อม หลักสูตร อาจารย์ผู ้สอนให้ดีทีสุดในการต้อนรับนักศึกษาชาว

จีนเดินทางเข้ามาศึกษา ปัจจัยเหล่านี  จึงทําให้นักศึกษาชาวจีนอยากเข้ามาศึกษาในมหาวิทยาลัยหัว

เฉียวเฉลิมพระเกียรติเช่น 

 นักศึกษาชายชาวจีน อายุ 24 ชือจีน 利力  (Li Li) ชือไทย กวิน (16 กันยายน 2554 : 

สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยในด้านประวัติการก่อตั งของมหาวิทยาลัยเกียวข้อง

กับความต้องการตอบแทนบุญคุณแผ่นดินไทยของชาวจีนว่า 

  “มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติเป็นมหาวิทยาลัยทีชาวจีนโพ้น

ทะเลเข้ามาตังถินฐานในประเทศไทยสร้างขึน ทําให้ผมรู้ สึกมีความอบอุ่ น
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มากกว่าการเรียนไปทีมหาวิทยาลัยอืน ๆ ” 

 จากกรณีข้างต้นทีกล่าวมาแสดงให้เห็นว่า เนืองจากมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติสร้าง

ขึ นโดยชาวจีนทีโพ้นทะเลเข้ามาตั งถินฐานในประเทศไทย มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติก็

เหมือนกับการเรียนในสถานศึกษาทีเปรียบเสมือนญาติพีน้องกัน ด้วยเหตุนี  ทําให้นักศึกษาเกิด

ความอบอุ่นใจกว่าการไปเรียนทีสถาบันอืน ๆ  

 สําหรับนักศึกษาหญิงชาวจีน อายุ 22 ปี ชือจีน韦斯源 (Wei  Siyuan) ชือไทย อัศวนิ (10 กันยายน 

2554 : สัมภาษณ์) ได้ให้สัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยในด้านประวัติการก่อตั งของมหาวิทยาลัย

เกียวข้องกับความต้องการตอบแทนบุญคุณแผ่นดินไทยของชาวจีนว่า 

  “มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติก่อตังโดยชาวจีนโพ้นทะเลเข้ามา

ตังถินฐานในประเทศไทย สัญลักษณ์ของมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

คือ 善 ภาษาจีนกลางอ่านว่า (shan) ซึงมีความหมายคือ ความงามความดี บริสุทธิ 

คุณธรรม” 

 นัก ศึก ษ าห ญิง ช าว จี น อา ยุ  23 ปี  ชื อจี น 吴雪桃  (Wu Xuetao) ชื อ ไท ย ก รก น ก                

(16 กันยายน 2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยในด้านประวัติการก่อตั งของ

มหาวิทยาลัยเกียวข้องกับความต้องการตอบแทนบุญคุณแผ่นดินไทยของชาวจีนว่า 

  “สังคมจีนเป็นสังคมทีนิยมแสวงหาความรู้  เมือชาวจีนโพ้นทะเลตังถิน

ฐานในประเทศไทยและสร้างมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ยังได้ปลูกฝัง

ความคิดความเป็นจีน ด้วยเหตุนี คุณธรรม 6 ประการของมหาวิทยาลัยหัวเฉียว

เฉลิมพระเกียรติ คือ อดทน ขยนั ประหยัด เมตตา ซือสัตย์ กตัญ  ูปัจจัยทีกล่าวมา

ทําให้ดิฉันอยากเข้ามาศึกษาทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ” 

 จากสองกรณีข ้างต ้นทีกล่าวมาแสดงให้เห็นว่า ปัจจ ัยทีทําให้น ักศึกษาชาวจีนจาก

มหาวิทยาลัยชินโจวเข้ามาศึกษาทีมหาวทิยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติประเด็นหนึง คือ ประว ัติ

การก่อตั งของมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติเกียวข้องกับชาวจีน ซึงมหาวิทยาลัยหัวเฉียว

เฉลิมพระเกียรติก่อตั งโดยชาวจีนโพ้นทะเลจากประเทศจีน จึงปลูกฝักความคิดความเป็นชาวจีน 

สัญลักษณ์ของมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 善 ภาษาจีนกลางอ่านว่า (shan) ซึงมีความหมาย

คือ ความงามความดี บริสุทธิ คุณการกระทําความดี และคุณธรรม 6 ประการของมหาวิทยาลัย 

หัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ คือ อดทน ขย ัน ประหย ัด เมตตา ซือสัตย์ กตัญณู ปัจจัยเหล่านี ทําให้

นักศึกษาชาวจีนภูมิใจความเป็นจีน และได้อนุรักษณ์คุณธรรมทีดีของชาวจีนในสังคมไทย 

 ส่วนนักศึกษาหญิงชาวจีน อายุ 22 ปี ชือจีน 凌己淋  (Ling Yilin) ชือไทย ดารัณ (2 กันยายน 

2554 : สัมภาษณ์) ได้ใหส้ัมภาษณ์แก่ผู ้วิจัยเกียวกับปัจจัยในด้านประวัติการก่อตั งของมหาวิทยาลัย
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เกียวข้องกับความต้องการตอบแทนบุญคุณแผ่นดินไทยของชาวจีนว่า  

  “มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติก่อตังโดยชาวจีน ทําให้ดิฉันภูมิใจ

ความเป็นจีนและอยากเข้ามาศึกษาด้วย เพือประสบความสําเร็จในการศึกษา” 

 นักศึกษาหญิงชาวจีน อายุ 22 ปี ชือจีนชือ 莫芳 (Mo Fang) ชือไทยชือ นิรุชา รหัส             

(4  กันยายน 2554 : สัมภาษณ์) ได้เล่าให้ผู ้วิจัยฟังถึงปัจจัยในด้านประวัติการก่อตั งของมหาวิทยาลัย

เกียวข้องกับความต้องการตอบแทนบุญคุณแผ่นดินไทยของชาวจีนว่า 

   “คุณธรรม 6 ประการของมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ คือ 

อดทน ขยัน ประหยัด เมตตา ซือสัตย์ กตัญ ู ทําให้ดิฉันรู้ สึกว่าศึกษาใน

มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ นอกจากได้เรียนความรู้ แล้ว ยังได้พัฒนา

คุณธรรมของตน  ซึงได้อนุรักษ์คุณธรรมทีดีของชาวจีนในสังคมไทย” 

 จากทั งสองกรณีข้างต้นทีกล่าวมาแสดงให้เห็นว่า มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ

ก่อตั งโดยชาวจีน ซึงมีคุณธรรม 6 ประการ คือ อดทน ขย ัน ประหย ัด เมตตา ซือสัตย์ กตัญณู 

ด้วยเหตุนี  ทําให้นักศึกษาชาวจีนรู้สึกภูมิใจในความเป็นชาวจีนและเมือไดเ้ข้ามาศึกษาในมหาวิทยาลัย

หัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ย ังได้อนุรักษคุ์ณธรรมทีดีของชาวจีนในสังคมไทย จึงอยากเข้ามาศึกษา 

 ดังนั น จากข้อมูลการสุ่มกลุ่มตัวอย่างสัมภาษณ์นักศึกษาชาวจีนจากมหาวิทยาลัยชินโจวเข้ามา

ศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ตั งแต่ปีการศึกษา 2551 ถึงปีการศึกษา 2553 ให้

สัมภาษณ์ดังกล่าว สรุปได้ว่า มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพราะเกียรติก่อตั งโดยชาวจีนโพ้นทะเลจาก

ประเทศจีนเข้ามาตั งถินฐานในประเทศไทย ทําให้นักศึกษาจีนเกิดความไว้ใจและมั นใจว่าการมาเรียน

ทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติก็เหมือนกับการเรียนในสถานศึกษาทีเปรียบเสมือนญาติพีน้อง

กัน เกิดความอุ่นใจกว่าการไปเรียนทีสถาบันอืน ๆ สัญลักษณ์ของมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิม       

พระเกียรติ 善 ภาษาจีนกลางอ่านว่า (shan) ซึงมีความหมายคือ ความงาม ความดี บริสุทธิ คุณธรรม

และคุณธรรม 6 ประการของมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ คือ อดทน ขย ัน ประหย ัด เมตตา 

ซือสัตย์ กตัญณู ซึงถือเป็นการอนุรักษคุ์ณธรรมทีดีของชาวจีนและสามารถนําคุณธรรมดังกล่าวมา

ใช้ในชีวิตประจําว ันในสังคมไทยได ้

 จากนักศึกษาชาวจีนจากมหาวิทยาลัยตงฟางกวางสีและชินโจวในประเทศจีนเข้ามาศึกษา

ทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ตั งแต่ปีการศึกษา 2551 ถึงปีการศึกษา 2553 ผู ้วิจัยสรุปได้ว่า 

ปัจจัยเดียวกันทีทําให้นักศึกษาชาวจีนจากมหาวิทยาลัยตงฟางกวางสีและชินโจวในประเทศจีน     

เข้ามาศึกษาทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ คือ ด้านหลักสูตร ด้านสถานทีตั ง ด้านการสอน 

ด้านการประชาสัมพันธ์ และด้านประวัติการก่อตั งของมหาวิทยาลัยเกียวข้องกับชาวจีน 
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 ด้านหลักสูตร หลกัสูตรทีเปิดสอนนักศึกษาชาวจีนคือหลักสูตรการสือสารภาษาไทยเป็น

ภาษาทีสอง ซึงหลักสูตรนี เป็นหลักสูตรทีน่าสนใจ นอกจากทําให้นักศึกษาชาวจีนได้พัฒนา

ภาษาไทยได้ดีขึ น เช่น ด้านการฟัง การพูด การอ่าน และการเขียนแล้ว ย ังทําให้นักศึกษาชาวจีนรู้จัก

ประเพณีและว ัฒนธรรมไทยมากยิ ง ขึ น เช่น วรรณคดีและวรรณกรรมไทย ดนตรีไทย 

การละเล่นพืนบ้าน เป็นต้น ทําให้นักศึกษาชาวจีนรู้จักประเทศไทยมากขึ นและสามารถดําเนินชีวิต

อย่างถูกต้องในสังคมไทย สิงเหล่านี  จึงเป็นปัจจัยทีทําให้นักศึกษาชาวจีนจากมหาวิทยาลัยตงฟาง

กวางสีและมหาวิทยาลัยชินโจวเกิดความสนใจทีจะเข้ามาศึกษาทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระ

เกียรติ 

 ด้านสถานทีตั ง มหาวิทยาล ัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติใกล ้กรุงเทพมหานคร ใกล้

สนามบินสุวรรณภูมิ ศูนย์กลางการบินนานาชาติ และแหล่งธุรกิจอุตสาหกรรม ใกล้ศูนย์กลาง

เศรษฐกิจ และสถานทีท่องเทียว ทําให้นักศึกษาชาวจีนนอกจากเดินทางสะดวกแล้ว ได้มีโอกาส

สัมผ ัสวิถีชีวิตของผู ้คนในเมืองหลวงมาก มีสภาพแวดล้อมทีดีทีเหมาะสมกับการแสวงหาความรู้ 

รวมถึงสภาพแวดล้อมอาคารเรียน สภาพแวดล้อมโรงอาหาร และสภาพแวดล้อมของห้องพัก         

จึงส่งผลกระทบต่อการจัดระบบการเรียนการสอนทีมีคุณภาพ มีบรรยากาศทีดีในการพัฒนา

การศึกษาต่อนักศึกษา ทําให้นักศึกษาชาวจีนมีความพยายามในการแสวงหาความรู้ จึงเป็นปัจจัย

ทีทําใหน้ักศึกษาชาวจีนจากมหาวิทยาลัยตงฟางกวางสีและมหาวิทยาลัยชินโจวเกิดความสนใจทีจะเข้ามา

ศึกษาทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

 ด้านการสอน มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติมีอาจารย์ผู ้สอนทีมีประสบการณ์ใน

การสอน เป็นอาจารย์ทีได้รับผลประสบความสําเร็จทางด้านการศึกษา มีความรู้ความสามารถใน

การถ่ายทอดความรู้แก่นักศึกษาชาวจีน มีการใช้สืออุปกรณ์เทคโนโลยีต่าง ๆ ในการถ่ายทอดความรู้

แก่นักศึกษาชาวจีน เช่น เสริมรูปภาพ Power Point DVD ในการสอน ทําให้นักศึกษาชาวจีนเข้าใจ

ง่ายขึ นในการเรียน มีการจัดกิจกรรมให้นักศึกษาชาวจีนร่วมทํากับนักศึกษาชาวไทย จึงทําให้

นักศึกษาชาวจีนมีความกระตือรือร้นในการเรียนรู้ จึงเป็นปัจจัยทีทําให้นักศึกษาชาวจีนจาก

มหาวิทยาลัยตงฟางกวางสีและชินโจวเกิดความสนใจทีจะเข้ามาศึกษาทีมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิม

พระเกียรติ 

 ด้านการประชาสัมพันธ์ มีเจ้าหน้าทีจากแผนกวิเทศสัมพันธ์ของมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิม

พระเกียรติไปแนะแนวข้อมูลทีเกียวข้องกับมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติให้นักศึกษาชาวจีน

ได้รับทราบเกียวกับประวัติ สภาพแวดล้อม หลักสูตรการสือสารภาษาไทยเป็นภาษาทีสอง 

นอกจากนั น นักศึกษาชาวจีนจากมหาวิทยาลัยตงฟางกวางสีรู้จักมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ

โดยมีการจัดงาน Seminar & Exhibition on Thai Education (งานสัมมนาและนิทรรศการการศึกษาไทย) 
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ทีจัดขึนเมืองหนานหนิง ณ ประเทศจีน งาน Seminar & Exhibition on Thai Education (งาน

สัมมนาและนิทรรศการการศึกษาไทย) ซึงเจ ้าหน้าทีจากแผนกวิเทศสัมพ ันธ์ของมหาวิยาลัยหัว

เฉียว     เฉลิมพระเกียรติไปแนะแนวข้อมูลทีเกียวข้องกับมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติให้

นักศึกษาชาวจีนทีสนใจอยากเรียนทีต่างประเทศไดรั้บทราบ มีการประชาสัมพันธใ์นรูปแบบต่าง ๆ  

เช่น อินเทอร์เน็ต โฆษณา รุ่นพีทีเคยศึกษาแนะนํา สิงเหล่านี  จึงเป็นปัจจัยทีทําให้นักศึกษาชาวจีน

จากมหาวิทยาลัย ตงฟางกวางสีและชินโจวเกิดความสนใจทีจะเข ้ามาศึกษาทีมหาวิทยาลัยหัว

เฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

 ด้านประวัติการก่อตั งของมหาวิทยาลัยเกียวข้องกับความต้องการตอบแทนบุญคุณแผ่นดิน

ไทยของชาวจีนว่า  เนืองจากมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติก่อตั งโดยชาวจีน ทําให้นักศึกษา

จีนเกิดความไว้ใจและมั นใจกว่าการไปเรียนทีสถาบันอืน ๆ สัญลักษณ์ของมหาวิทยาลัยหัวเฉียว   

เฉลิมพระเกียรติ 善 ภาษาจีนกลางอ่านว่า (shan) ซึงมีความหมายคือ ความงาม ความดี บริสุทธิ และ

คุณธรรม 6 ประการของมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ คือ อดทน ขยนั ประหย ัด เมตตา 

ซือสัตย์ กตัญ ู ซึงเมือนักศึกษาชาวจีนเข้ามาศึกษาในสังคม นอกจากได้เก็บความรู้ต่าง ๆ แล้ว      

ย ังได้อนุรักษคุ์ณธรรมทีดีของชาวจีนและสามารถนําคุณธรรมทีดีมาใช้ในการดําเนินชีวิตประจําว ัน 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 

 
 
 
 


